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I - INTRODUCTION : 

Cettc communication es t extraite d 1 un ouvrage 
ecrit au printemps 1966 en utilisant la documentation four ­
nie par les 43 stagiaires bibliothecaires representant 15 
pays d ' Afrique No ire des promotions I964-I965 2t 1965-1966 
du Centre Regional de formation de bibliothecaires de Dakar. 
Ce centre que nous appelle rons dorenavant C. R. F. B. es t 
dirig2 par mon ami Monsieur Amadou BOUSSO . J'y ai enseigne 
depuis mon arrivee a Dakar, en 1964 , la catalographie et la 
bibliotheconomie . 

L'idee d 1 ecrire un essai sur la catalographie 
du nom des ecrivains d 1 Afrique noire es t nee des reactions 
des stagiaires au cours des e x e rcices de catalographie . Les 
differents fascicules de normes fran~aises NF Z 44- 050 , 44 -
060 , 44-062 e t 44- '70 ou le guide pratique "Bibliotheques : 
traitement, catalogage , cons e rvation des livres e t des do­
cuments " ne presentent pas d 1 exemples de catalogage de noms 
africains et ne peuvent @tre utilises comme si les stagiaires 
bibliothecaires e tai ent europeens . J ' avais remarque que ces 
2tudiants s 'interessaient de tout autre maniere a la catalo­
graphie lorsque nous cataloguions des ouvrages d 1 e crivains 
noirs . J e m' etais m~me aper~u que certaines regles e tai2nt 
beaucoup plus rapidement comprises si je presentais l es 
o~uvres d ' Ahmadou Hampate BA , de Seydou Badian KOUYATE, de 
Toussaint Vid~rot MENSAH ou de Mamadou Seyni 1' BENGUE . 
c• e tait l a tout l e probleme de l' africanisation des pro­
grammes. 

J ' avais note un jour une phrase d•~n article 
ecri t par Wolfg:rng FREUND dans "J~une Afrique" et j ~ la me-
di tais souv2nt . ~ll e s •applique a d~s africains d 1 Afrique du 
Nord , m::i.is h, problem' est L-:! m~m en Afrique noire : "La 
scienc et la t~chniqu~ occid~ntal~s n peuvent pass_r tell2s 
qu2lles d ' un c rveau ~uropeen a un ccrv~au impregne de cul­
ture musulman sans y suscitnr m0.laise , d.esordr~ et conflits ." 
Si l'on song~ qu• l~s musulmans noirs 1'Afrique occidental~ 
sont ~nviron 15 millions d ' apres Mr. le Profess ur Vincent 
MONTwIL, Direct~ur d l'Institut Fondamental d 'Afriq ; Noire 
d l'Universite ct~ Dakar , qu 'il s sont : 

65 /., en Guine..,, 
72 • u Tch d , 
85 u Niger , 
85 u seneg 1 

pre J. Sp•nc r TRIMINGHAM (59- 60) , il etdit evid nt u 
vais d ns mon ~ns ign'M nt , t~nir compt d la r nar u 

Wolf!:jcrng FREUND. 
. .. / ... 
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En outre, d ux autres raisons d 1 ailleurs com­
plementair2s,m~ pouss~r0nt rapid~m0nt ~ l'africanisation d~ 
mes cours . A consult~r l:s bibliographiLs africaines .t ma l ­
gaches ou les fichi0rs ~2s biblloth~qu~s d 1 Afrique, j~ m1 a ­
pcrc2vais sans C,'SS<.:! d.: nombrcUSl~S crreurs de ca ta l ograph i e 
m2me lorsque 12 nom africain etait hybrid~ , c 1 es t- a - d i r2 
lorsqua a des composdnts traditionn~ls s •ajoutaient d~s pre­
noms chretiens ou coraniqu·s . Par aill~urs l~s ed i t2urs 
d 1 ouvrag2s ecrits par d s aut~urs ~fricains ne r:::spectent 
pas dans la presentation typographi1u~ de c_s noms l es re ­
gl2s logiques precise ccs par M. 1 ?resicLnt d? la Repub l i ­
que du s2negal par l .:c decr:::t n° ,s 3-448 '1. J. du 3 juill2t 
1963 (1) . Les editions "Debresse " publi nt "Poem?s d~ l ' A­
friqu,: noire " d ~ FILY DABO SISSOKO , n imprimant l 2s trois 
composants du nom d0 l ' auteur en caracter2s d• m@me styl ? 
C?t de mGm2 corps. L":s 6ditLns "R~gain " suivent la m1m_ 
regle pour 1'Lps··myster._:S du Bani" d'A.HADOU DUMAR BA , :1insi 
qu<- 11 Pres2nc2 africain2 11 pour "Cc dur app..:::l d2 l ' espoir" de 
JOS ::;pH MIEZAN BOGNna ou pour "Kam .run ! Ka.r11~run ! " d ' F.:10 -
LONGUE EPANYA YONDO . Il ~st evid~nt qu~ 1~ bibliothecaire 
peut resoudre la difficulte .._,n etablissa.nt 3 fich~s d ' au­
teu 'C' pour chaql1 ouvr':ig °' ! '1'lais c' .st la un..! solu t ion qu ~ 
nous n2 pouvons ace , ptc:r , ni 0ns2ign2r a d, futurs biblio­
thecair~s africains . 

(1) Art . I . - Dans taus l2s act2s officiels , decr._:ts arr~-
tes, decisions , dans toutes l2s corr~spondanccs

1

2t taus 
les docum~nts administratifs , lorsque 1 s prenoms ~t nom des 
personn,s mentionn~es dans les dits actcs , corr spondanccs 
~t docum~nts sent Juxtaposes , 1~ pr§nom doit obligatoir~ment 
figur~r An 1~ttrLS minuscul2s ava t 1, nom , lui M@m? en '1'\3 -
juscul s . 

. . . / .. 
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Il restait ' donc a tenter l ' e t ude de la catalo­
graphie du nom africain . C 1 2st ce que nous avons fait sans 
oublier qu2 nous n •etions pas specialist? de l'anthropo­
nyrnie d 1 Afriqu0 noire. Nous n•avons voulu que poser un ?T"-· 
blemc qui , a notre connaissance ne l ' avait jamais ete. 

En ~ffot il n ' y a qu~ peu de rapport cntre les 
noms de personnes africain2s et leurs correspondants euro­
pecns. Ces derniers s~lon les paroles m~me d 1 Albert DAUZAT 
(II) "Cristallises dcpuis des siecles , ant perdu leur valeur 
primitive pour evoquer un lieu , un individu ou un groupe de­
t,rmine" . Ce sont des "signes a la seconde puissance". L~ s 
noms de personne d 1 Afrique noire sont des sign~s a la pre­
miere puissanc2. Ils d•meurent des fcn~tres ouvertes sur 
l'hist~ir~, la vie, la mentalite africaines. S 1 ils sont des 
symboles ils sont toujours vivants 2t n•ont pas perdu l2ur 
poids dE' magic. 

Avant de present~r un projet sommairc de normali ­
sation pour lL traitem_nt d~s noms des ecrivains africains 
d 1 Afriqu2 noire francophon2, nous 0 ssaierons d2 resum~r la 
signification des composants patronymiques afric~ins tra­
ditionn~ls . Ce~sont lcs sculs qui p~uv~nt donner du souci au 
bibliothecair, : l·s prenoms chr~tiens 2t les prenoms corani­
ques sont facil s a reperer bicn qu2 ccs d~rniors soient par­
fois curi~us -m2nt def ,rmes par 1 •s langues afric~in~s. Airsi 
chez le$ Malinke, "'n p;:i.ys Mandingu2, P. HUMBLOT ., note ( 31) 

LAYE 

/ d 

ABDOULAY~, BOUDOULAYC, BOUROULAY:, MOURLAYE, 
ADULLAY8, ABDOU, BADOU. 

Tout'S Cs formes r2pr2s ntent ABDULAHI OU ABDU-
: 1 • s~rviteur d' Di,u. Dan~ la m~m~ region OUSMANE 

UTMAN, nom du 3°m• c~lif_ / d>vi•nt : 

ANSOUMANA, ANSOUMA lI, OUSf'ANI, OUSSO' :1ANI, OUSS0l'­
MANA, ANSOUBAt'I, ANSOUBA.NA, O'JSSOU, • USSOUBA, AI~­
TOUMAt'I, TOUMANI, TOU'!AN"', .'ASr' 1 AU , F,.SOUMA, 
FASOU. 

Jacql..l'S MOJRADIAN (43 bis) av11t etudie n I93J ls 
lt rations "l..l nom d MohammJ. ch z 1 C' noirs islt.1m1s's 1 

l ' Afri u occid•nt1l c;". Il v..11t r 1_ve lors: 

AD AHA , AHAMADDOU , AHM f), AH l~T, f.J1ADA, AMADI , 
DC'U , A 'l\;tADOU , AHIDOU , DOUDQC, J.fAlHDO , MA 
MA ' ADO , MAHM1ADOU , A'-"ADO!J, Mf.J1AO, Mf.J10 JR, 
MODI, MOD , M 1 '"'U, l10DOUN , MOM DOU, M 1AR, 
10HAMD , MOHAMED. 

. .. / ... 

'A-



c~s trois series 
justifier l'ind~x 
l'ouvrage annonce 

d•~x~mpl2s suffirai~nt me sembl2-t-il a 
"d,,s noms .:t pre noms cites" qui complete 
au debut d2 c~tte introduction. 

II - S IGNIFICATIOI'J DES COMPOS ANTS PATRON'·'MIQUES AFRICAINS 

TRADITIONNGLS 

Il est evid2nt au0 dans 1 _ cadr2 de c2tt2 commu­
nication nous nc Pourrons ·~U2 donner qu~lques ex2mpl ~s d2 
composants pa tronynli1ues africains tradi tionnel~. Nous in­
sistcrons plus particulierem\~nt ici sur ccvx qui 0.uront la 
valeur de prenom et qui Sc' retrouv~nt souvent. CE.: sont ccux­
la qu? l e biblioth&caire doit r.:connaftre pour determiner a 
coup sar l a v2dcttc aut2ur . 

Auparavant il faut neanmoins ecrire qu 1 il ya je ne 
sais quoi de barbar_ a fai~e subir aces noms 2ncor _ lourds 
de la vie des anc~tres .~t parfois d2 la magi2 d 1 un totem , 
l ~s t2chniqu2s occidLntales. S'il 2st ais~ de decider 1ue 
DU BELLAY s2ra pris pour ved~ttc et quc Joachim sera r2jete 
dans un2 parenthes-.::, il est autr2m~nt hasard2ux de suivr.=c l::i. 
m~me regle pour un nom d 1 ecrivain malien ou voltalque surtout 
s'il a conserve taus S-..!S composants traditionn2ls. 

La solution adopte~ au t_mps de la colonisation 
~tait assez elementairL. Elle consistait a ne cons2rv~r que 
deux composants et a consid~r2r l'un comm~ oam ct lhautr~ 
comm0 pre nom. 

"Il suffit d'--' consult~r L .... s listcs el~ctorales de 
l a region des falais,'"s d<~ Bandiagara (Republiqu,• du Mali) 
par ex0mple , pour constater la qu~ntite d~ citoyens pprtant 
l e mem2 prenom et 1.: m~me nom parronymiqu0 c,~ q~i donh .... lieu 
a confusion, alors qu2 cs populations offr_nt u~~ grand~ ri­
ch,_SS-..! d noms • t de pre noms p _rsonn ,1s appl ique s au mf:m .... 
indi vidu". ( 22) Et qu'-lqU•..'S lign.._>s d Paul D~LMOND 2cri tcs 

n 191J.5 precis ..... ront dans qu21 Psprit ce travail '~tait f1it 
"C' .:S t un,: mani,' bi ~n fr:1rn;:a.is., qu . .: d-.: n pouvoir imagin r 
l ~s autr?s p0upl~s qu~ b§tis a notr2 imag ... Il f.1ut con­
v~nir , en Lff_t, qu'il <-St ass~z surpr~nant ct~ vivr· v'-c d s 
gens qui D\.: sont p.1r; pourvus d' un nom t d' un pr2nom : cela 
choqu'- lallogiqu _, ou c qu0 l'on croit t •l, et ~ui n' st 
qu•unL longu .: h1titud. Et l v1ai dir(..' , c•~st aussi bi •n in­
commod " ( 111). 

Bn J 9t 7 rj. n nc s •mbl ,:i.voir change ~t c2s modi­
fications. qu\ sont touj'?urs d _s. app,1uvriss,•m i'1ts, les patro­
nymes. africains lcs subiss _nt ntor0. Un ct· qies• :jcun.:s amis 
d:.i.home ,n, etuclicrnt n droit a l'Univ•rsite d, Dakar 

' ... / ... 
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s' app,_l l e 

Jos ,2ph Gnonl onfoun Houwanou Houessou. 
Il 2st inscrit a la Cite universitair2 sous 1 2 nom de 

Jos2ph GNONLONFOUN. 

Or GNONLONFOUN est 1~ nom de son pere . Et quJnd cet 
etud i ant , pendant l2s vacances r~ntr2 ch2z lui, il es t app2-
1e Houessou qu i est son prenom traditionncl car l? prenom 
chreti?n n •est usite qu ' a l a Mission 0 t a la Cite universi ­
tair~. 

Il ~st certainem2nt possible de simplifier parfois 
l ,:s patronym2s africains , :::t les ecrivains ne s 1 ,2n pr iven t 
gu?re , mais l'on n~ doit pas le faire sans 1•accord du por­
teur du nom, car il n' est pas c,~rtain qu•2 le premier compo­
sant soit le prenom t le d~uxi~m2 le n m. Ainsi dans 10 Re­
publiqu2 Vo l ta:i:qu'-', ch ·Z l LS Massi l 2 nom occup,, la d?rniere 
plac? dans l'enumeration d~s composants 

Taonsa Bouk,.1re BIKISNGA . 

L,' nom d •un ecrivain ,.1fricain p 'Ut s, pres nt,-,r 
~u bibliothScair2 sous qua.tr forms principals : (1) 

- C ' stun 10m tr1ditionn ,1 

ABALO 
:r- zi 
Bouzou 
DIM 

Tomi 
BONI 
DA! ZAMBADI 
DOLOBSCW 

Atl ml KANI8 
MON GO BETI 
Fily Dabo SISSOKO 

-------------------------------------------------------------
(1) Nous crivons n capit ls ls coMp t du \tr ny-

m propos 0 s comM v d t . On r m1r1 r lA p~ic v1-
ri bl d cs compos1rts. 

. .. / ... 



- c 1 2st un nom islamise 

Seydou BAD IAN 
CAMARA Lay2 
Chcick Hamidou KANE 
KEITA Fodeba 
Saloum Marime KOITA 
Abdoulaye SADJI 

- C1 2st un nom christi~nise 

Richard AI''DRI.t\"' ,.,. _L.;.To 
Paul Joachim KOKOU 
Joseph KI-Z~RBO 
Gaston M'BA 
Engelbert MVENG 
Baudouin N'KONGO-NDOMBI 
Gerard Felix TCHICAYA N' TAMS I 

6 -

- C1 2st un no~ hybridc qui temoign2 a la fois des 
coutumc:s africaincs ct de l I influence des reli­
gions etranger~s a l'Afrique : Islam et ~hris­
tianisrn,. 

Amadou H1mpate BA 
B':rnard B. DADI.C 
Cheika Bara LO 
Mamadou S~yni M'BENGUE 
Leopold Sed1r SENGHOR 
Dagnanganeou0nde Remi YAMEOGO 

L~s noms d 1 aut~urs christianises n•offr~nt aucun~ 
difficulte lorsqu'ils sont reduits a d_ux composants. Par 
con tr2 il peu t ~tre: di£ fie ilc d :! de t =rrr iner la V<=dctt.:: si 
plusieurs composants traditionn2ls suivent 1~ prenom chre­
ti2n. 

Les noms d•auteurs islamises sent 1 _ja plus d li­
cats a traiter en raison d s titr~s r ligi ux qui ls pri­
c~dent souvent : 

Cheick Anta DIOP 
,Pl a • • Sy SARR 
S 'BACrE 

t, comm nous l'avons vu, s modi£icat· 
prenoms coraniqu s d ns ls di s 1 

d 
nt 
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t n2nt sur t ou t qu ' il rious sembl2 util2 d2 precis~r ceux qu i 
ont souvent val~ur d2 prenom , mais 1u2 nous app(;ll~rons noms 
car pour lcs africains c~ sont le plus souvcnt d~s noms ou 
des sobriquets . 

Lo nom DL~t indiqu~r l 1 origin2 de l'individu : sa 
cast~ , son~_thni~ , son pays d 1 origine . Au s&n&gal il cxist 2 
d s nor1s d ' honn ur app2l~s dyamu ch•z l~s Mande, y~tt6r2 ch_z 
1 s Puls et sant 2n pays Wolof . Ch_z ceux-ci l_s forg0rons 
s •appdlent l~plus srmv~nt TYAM ('l'HIAM), BEY (13~YE) ou SEK 
(s GCK) 2t L~s cordo1mi2rs MEA"J, PSN ou MAR . ouant aux griots 
"c -s inlassabl "'S que ·n.ncl ~urs , c2s flagorneurs d'- s puissants 

t d s rich ,s , ccs 11usici-2ns t troubadours", ils s ' ilppell2nt 
chez 1-s Wolof : JTDYAY, MBAY ou MPUF, ._ t ch2z l_s Toucoul ~urs 
s;..;CK ou THIA.M (42). C-::s nons d 1 horF"t'"'ur s-::ront so1J.v2nt pris 
comr1e ved ttc r} 1 un pc1tronyiiL sen2galais . 

YayC' Ami ru. ta 
Mame r."to!I. 
Assan~ 
Jos 'Ph Ma 

M' BAYC 
M'BOUP 
SXK 
THIA11 

Ch-z 1 •s Diola d~ Biss •-C1samanc. c rt1ins ~oms indiqu-nt l= 
ll u de, residw:::' : EF~LEFOL'.-c .lui d 1 Cfolo£0_7 OU le: pays 

d ' origin J:PABALA. / _ c lui 1ui vi •nt d _ la s wc1nc_/( 5,~). 

L noM p l t ussi '.:tr d?,d1n t ·ill jour ou du rrtois 
d __ l_u ___ • __ ~..,.. · C c; ri. alors ur. v~rit,bl" pr1.1 !!'l. Un Massi 
S I l.pp 

TI ido s ' il 'St n :..tr. Dl"l ncln 
r n II II II ,.i.r L;. tdi 
il II II ,, 

:.l. • !' r1i 
L \rb'l II 11 II H1 ll rcr 11 
L m USS l II ,, II un J ud:i 
Arzo.;.ri 1 II II II un V ~I di 
~ibri II " II ll'l 

... 
l. .., 

... / ... 
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ch2 z l es Haoussa , dan~ 1:1 Republilu du llig,2r , L.:s ~nfan t s 
s2 nomm2nt souv2nt: 

Dant an i n /_-garc;on_7 
un Lundi 
Ta l a ta 1_- gar,:-on._7 
un Hard i 
Ball -.:i. -L abar::n1/_- garc;on.:=/ 
un M~•rcr0d i 
Al kami :-sa l-Jarc;on_7 
un J ,'udi 
Dan Djouma l-garc;on_l 
un Vendr0d i 
Sibt i /_- gctrc;on_7 
un Samedi 

{ - f i ll2_7s ' il s son t nes 

c..t Larba 

2t Al}amiss~ /_P i ll~7s 'il s son t nes 

?t Dj irn /_- fi l l .Js ' il s sont nes 

2t Assibi /_- fi ll ~_7s 'il s sont nes 

Danl :1d i /_-garc;on_7 ~t El-L3.di /_- fi l l2~7s 'ils sont nes 
un Dimanche 

Dans la Repub l ique de: C6t'-· d' Ivoir'-- ch--'z L~s Baoul e , Laur ::nt 
AKE ASS I a r2 l ~ve (0) 

Kouassi 

KOU3.dja 

Kan::i.n 

Kouakou 

Y:10 

Kaffi 

Kouarn,.: 

/_- gc1r9on_l 

/_- gar9011_7 

/_-garc;on_7 

/_- g,-.:i.rc;on_7 

/_- garc;on_7 

/_- garc;on_7 

1_- g'lr9on_J 

et Akissi 1_-fill, _ _Jr.es un Lund i 

2t Adjo /_-fill2_7nes un M3.rdi 

.t Amli:rn /_- fill ~_ 7nes un 1 _rcr,'c1..i 

-=:t Ahcu /..-fi l l~_7nes un J::udi 

_t Aya /.. - fi l l,_Jnes un Vendr~di 

e_ t Affoue /_-fi l l~_ Jnes un Sam-c:d i 

.:t Amou i (_- fi l l'-_ 7nes un Di manche 

Au Togo , ch,_,z le:.s Ew ' , 1., pr2nor1 tradi tion1• 1 ~s t :1.J.ss i l i~ 
tres souv.~nt :1u jour J l:i. 113.issa.nc 

Kodjo 

Kaml·:i.n 

Koko 

Yao 

Koffi 

Kami 

Kassi 

l- J-ir9al'l _ 7 

/_- gan;an_7 

L'.-garc;an_ 7 

; - g 'lr9on 7 
·- -
L-g J.rc;o n_J 

!..- J 1rc;on_7 

!..- g rc;:011_ 7 

,,t Adjri L-fill 7nes 

, t Abla 1_-·fill , 7 11 

t AkuL, ,-fill _7 11 

.t Aytyac1 ['" fil l _7 11 

!t A£i 1.. - fi ll ) 7 11 

. t Al j_ l - f ill 7 11 

" 

un Lund i 

1rn Mard i 

un }krcr .... di 

un J 'ud i 

un V'ndr '--d i 

un Sc.1m •d i 

un Di r:iJ.nch ..: 

Il .st .'..vi d0nt quo...: l' c)n paur r 'l it d s s.: z. f aci­
l ~m2nt e t abli r 1 r 6p r t o i r d taus l ,s p r ~noros traditio n-
n •l s d ' Afriqu' r.oirc c 1l ques sur l ,~ jour o u 1 , mo is d 2 l i:1 
na i ss~nc~ . Gt s i t aus b i blioth~c; ir ·s av i in t un~ t ~ll 1is t 2 
sur l ~ur bur ·du i l s n~ s~r1i~n t p1s ~n d i ff icultes l o rsqu'ils 

., 

• 
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r2ncontr~raicnt d~s ouvr~g~s d 

Hado Isidor: KAFA1'TDO , vol t:i.:i:qu~ prenomme Dimanch,:. 
Koass i KOUAME , ivoiri~n prenomme Lundi 
AMOUZOU Kassi, togolajs prenomme V.ndr_di 

Natur 11 ,cm._;nt nous simplifions un p1__;u <~ t nous n::: parlons p2..s 
d.s cas plus complc..x0s mais facil~s ~ ~xpliqu2r . Ainsi ch._;z 
1 s J·J.1~ au Togo si d,•ux ou trois ..__,nf3.nts naissc..nt l" m~m'° 
jour dans un,: farnill " , c' qui '--st frequ,.nt , on fait suivr,: 
1 prenom-j our qu~ nous avons indique d 1 un diminutif : 12 
dc..uxiem gar~on ne u~ lundi s ' a.ppLll~ra Kodjovi ou Kodjogan 
,,t 13. d1~usieme fill_ Adjovi ou AJjovan . 

1- nom put enc or'-- rapp.l2r l._;S caracteristiqu_s du jour ou 
du mois d_ la naissancc.. , ou c..ncor2 Ctr lie au rang de.. la 
naissancc . C'--tt'-- habitud st ass.z rep:i.nduc ~n Afrique noire.. 
~t il s •rait egalJm._;nt util~ d 1 etablir un repc..rtoir2 d~s pre ­
noms traditionn ·ls africains corr~spondant au rang d2 la 
na. iss ance . 
Ch~z l~s B;:i.mbara ~n Republiqlk du M::tli 

1~ ' ,_r n~ s' c1pp,2lL~ Tyi 
1 - 2 m 11 11 lc1 
1 3-m'-- • II II Nwolo 
le 4'--m'-- II II Tio 
le 5,___m l 

II 11 Fi'--

Dans 11 Republi qu du Nig~r chcZ l,~S Haoussa 

l<..: 11..;r ne s ' app'--llcc Lawali 
le 2cm " " Sani 
l. 3~m-.:. " " R:1biou 
l'-- 11.'m, " 11 Salissou 
1 5 m " " H3.rnissou 
1 5~m 1 11 II S adissou OU S ..1d 
1 7 m, " " H trrtidou 
l_ 81..m 11 " l .issirou 
1 9 m• II II II1libou 
1 IO ·m " II Achir >n 

En C6t d' Ivoir ch z 1 s S/>n□'lfO (2 9) 

1 hr n, st nomrn' Zl~ t 1 \ 1 r fill y >l, 
l"' 2 m " " Z 1 n 2 m £1:a Yo 
1 3 m " 11 \f J 1 m fill V r 
1 4 m 11 II B 1 fill T 
1 5 m " II D,.... 5 fill L l 
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ch~z 10s Baoule 1 _ prenom numeriqu'- :st s ul_,n~nt ut ilise 
du 9-.::mc:. au 13,:me ~nfrnt, cir c ux-ci n. rloiv~nt pas port_r 

\ 1 ,:: nom du jour d h.:ur n2\issanc ~ : 

N' Goran '-st 1---- prenom du 9eme ...:nfant 

Brou ~st 1 pr~nom du 1 Q._m _ ~nfant 

Loukou " II II 11 ~.n2 " 
N' gbin Dj 1an " II " 12 .m: " OU 

Atoungbr, " " 
II 1 3 _m_ " (0) 

Parfois c ~s serit:.s de prenoms sont propr~s A d_s famill ~s . 
C' _s t le c3.s dans 1 ~ Republiqu.-- du Togo , ch-.::z l,2s Mirna ou 
d3.ns l a famill c MENSAH 

L : 1er ne s ' app_lL: S2wa , Ako , T-::: t ~h OU Adjs:::ri 
l \._ 2"--m2 11 

" :Cdo ..... 
l ,~ 3-.:mc 11 11 Kpot i 

~t dans l::.t famill t:. LAWSON 

l"- 23'1 11 1,3. t vi 
1 (' J,__;ffi _ II 

II 

II 11tt:.ko.__ OU F ssu (32 bis) 

A M::idagascar 

F .. 1.ralahy 'S t 1 _ d0rni-.r ne 
L:i.iv_\o , 1 1 a._rni.__r v1.:nu (211) . 

L'-' nom pc.:ut :1.ussi depc:.ndrs. des circonstanc_s du 
mariag'- ou d 11. n1.iss1nc . . Il rapp -11 tant6t 1 ~ li c.:u ou 1 
mom_nt d_ 1:1. n:1.issanc . 

Agu.do, pr~nom Dogon signifi ne dans l J. br ouss 
( 39) 
Kulgh 1 , prenom Massi 
( 2 ) 

" .e pres du m0.rigot 

Kisi-Korho , pr,~norn Kh1.ssonke sigr.if i .? : mis dans 
un vi~'ux p 1ni r apres l r.--.i.iss<l.nc, (43) 

Dan kassouw1 , pr~nom Nigeri n s ignif i : : fils du 
mc1rche 

Dj,1nga , prenom C 1.1'1 roun:tis signific : :111.:111--.i.s 
r• st - 1-dir lu l' --nf nt •s t ne u mom into~ un 
dnmp voisin V\it un recolt • sup rb -- (53) 

H Hndin0, 
p ire 'llt 

( 34) 

prenom F'ali s ignifi _ : '"'nfant du baobab 
1' 1ccouch--m~n t 'U li~u sous c 0t arbr-: 

... / ... 

.. 
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Tant~t 1 2 prenom rapp~ll2 la composition de la dot. Ainsi 
certains prenoms Ewondo : 

Zak 

Mimb2n-Mizok /-ivoire 7 
Bindi L-champs d'arachide_7 

Tant6t le prenom traduit les reactions familiales 

Kod-Yougou L-mauvaise affaireJ 

est un prenom Malinke qui rappclle la d6ccption des par2nts . 
Ch2z ces mjm2s Malinke il arrive m&me qu2 le prenom etant 
choi&i pour conjurer le mauvais sort, evit2 de nommer 

Torhon'tan ou Torho-Bali L-sans nom_7 (39) 

Le nom traditionn~l pcut aussi ch2z les animis t es 
d 1 Afriqu2 noire correspondr_ a un nom d ' animal, un nom de 
plante ou un nom de chose. Voici qu2lqucs exer1pl-'s : 

Norn d 1 animal : 

Balaba L-grand pore epic_7 

Balani L-petit pore epicJ 

pre nom bambar;1 

,;nyab L- eleph n(~/ 
Humuma L-t1ur ,u_7 

II 

prenom Diola 

prenom :9ioL1 

Gomgbo L-mant, r2ligicus ,_7 prenom Mossi 

II 

Cet ex~mpl car1cteristiqu put nous p~r~>ttr 
~•insist•r sur c prenom: v~rit bl m,ssdg numineux d­
comprehcnsion medi t , qui m~t 1~ port~ur _n tutell_ vis-a­
vis 'un~ puissanc . D ns c~ c1s l'ur. d s p1r nts a ecrase 
un, m nt religi us t pour repar r sa fdut il n• s_ con­
t nt r pas d nomm-.:r son nfant: m nt r ligi use "11.is 

v nt 11 naissance 1 pr nt coup bl~ fa~onn r• unP figurin 
n t •rr' r p:res ... nt nt 11 m ntl.! d 1,qu_ll il rffrir3. •m s"I.-



crifice (30) 

Dwci b L p,:::ti t chc1cc11._7 

Kodia Lgr~nouill •_7 
Husi rAntilOp('_7 

H 1 Guel2 Lr;_.1.t palmist, __ / 

Nom d2 .El.<?:n t 2 

Banam i_-fromager_7 

Jenji £-~1pay ~_7 

Souma {riz_7 

pr~n0rn Zena'.:Jl 

pr&r.<m !1-:tffia 

)r2r'•rn F 1li 

1,renom i1ilinke 

pren.om Malinlc& 

lJrenorn Fc1li 

T):rf~ nom 11alir..ke 

12 -

Nom d~ chose : Voici 1uat:re p:rello:ns 11:iliYJ.ke ( 31) 

Dyo ·Ffilet cl . .., p~cheurJ 

Finkari '--'t F'-3.lconkon {fusil 7 
Kolo [c:1.uri _] 

Ko~tloumba {gr(Jssc pirogue_7 

Le nom peu t rappel :r le nom d' YJ. , au tr - "p 0 rsor.n~·' 
tich.c ou un geni~. Ull f 2-

Dohoussou: L gc=ni., d,___ bro,.;,ss"' B~o-ule_] 

Kud1;gu {L:l. forge 7 8-2 i" .tutel1ir2 Mossi 

P 1 Son<.1 rfetiche Bakamrn_l 

Tanga £"la montag(l _ _7 geni ! tut2lair~ .1ossi 

Wou!':1.ba .["'geni: de: brc• s-; Baoule_7 

~ a~el.,(l, u1: mambr ~ d' 13. famill ou un a"'li 

Bcikoro i_-fr€ r2 afn-2 d;;, p?,r ,_7 ch ,z les Malii1ke 
Dada rm2r~ _7 Ch',!Z les .:.1linke 
Motyc L gr..i.nd-pc:r,..,_7 cl1ez 1 s .I lli }(,~ 

... / . . . 

• 
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un grand p2rsonna.g'-- : . par·fois e:n visits:: 

Au S~negal , v2rs 1910 un,-.= tournec du Gouv2rn°ur 
General William PONTY dans 12 Diolof ~m2na un2 floraison dL 
Ponty . 1 2 Bourba Diolof appcla un de s-.=s ~nfants : 

Ponty N' DIAYE 

L'on p2ut ~gal2m2nt cit_r 

Almami 

Dougoutigui 

Hamgomna 

Kci.ramokho 

L-Imam_/ prenom Malinke 

L-ch2f du villag2_7 prenom Malinke 

L- ~nfant du gouv2rn2ur_7 prenom Fali 

L- maftr2 d 1 ecolc_7 prenom Malinke 

L nom temoign._ d p J.rticulari te s phys iqu =S ou moral2s pro­
pr<..:s a l'enfant 

Dyank"-1 L-la mine ,_7 nom Diolc. (50) 

Go fem L'.'.-la c-1prici"us, - 7 nom F' .ll i ( 34) 

Kc1dyara L'.'.-la tres b 11 ,_7 nnn Diol-1 

L 
-

fonce_7 L,lam::linty 11 fill~ ). Ll t int nom 
r.w.lgach (24) 

K rn L-1 p tit - 7 110"1 Bwul2 (o) 
L \kO ;-1 p1.r2ss ux 7 nom F\li --
Ty WC' L 1 YJ. ir _/ n m ..i:.noLtfo (2 9) 

L nom put 0nfin figur r 1 s souh11ts q1 l' n form t d t 
1 nouv 1u ne st 1 fl...l,.. nur m S" gr. c s £"th1its p uv 
Atr ir ct •m~nt ou in11.r ctn nt ~xpri~ s. 

Amb r l 

Dow 
Du L ru 

~ m t l ftm~ll -

'Tl M 11. 

t l V 
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nay Sondrovilana /-c m-11 bati_7 110 ,1 Malgache ( 2) 

Ogoninu l·1a richesse _st douce_7norn- Dogriry" ( 3S 

~en sogdo /-DiPu n0us aidP / nom Massi (3) 

Wudumi ,rmort_l norn F'ctli (JI).) 

Malgre l? peu d''°·X?mpl,'S qu~ 0 ous avons do1n'~s pour rest~r 
dans l es limites d ' un~·comm~nicatio. , nous p~rsons pouvo1r 
cone l ure que les no"1s tradi tionnels d ' Afriq1 P l'oirc sont 
d ' une grande richessL 2t contribuent ol'in~~0rt ~ plac2r 
l' africains dan·s sol" groupr- socidl. C'·rtes l' on n ~ peu t nier 
qu ' attaques de tous cdt2s , par les administr::itions et par 
les eglises ils ne soi:=crit cbez certains p _u -.1,:;us en voie de 
disparition . Mais il suffit d 1 ouvrir la"Bibliogr::iphe afri ­
ca i ne et malgache " de Roger .~cRCI m publiee dans l e N° 1 de 
196 3 de la "R2vue de li tter3. tur( com par~ " pour s I aperc 0 voir 
que sur environ 12~ autevr~ 3.fricdins cit;s , 98 ant un ou 
plusieurs prenoms traditionn ls . 

Il est evid 0 nt qu_ 1~ probl~me cat3.loqraphiqu~ du 
choix d2 la vedette 3.uteu.r s~rait en ;rand• ~arti~ r2solu si 

- 13. place du :;:,a troYJ.y,-ne eta.it fixe 

- l2s cditeu.rs 1° 1 ,·t1lisaient l ·s capitales que pour 
le patronyme. 

Quoique je sois loin de desesper:::ir , p .. irc, qw· les republiques 
d ' Afrique noirP sont j~un°s et que leurs presid~nts pourront 
suivre un jour l'exempl~ de C"'lui du Senegal , (1) parce qu' ­
~ussi il ~st possibl- pr~voir un~ rencontr' d 1 ecri va i ns ~fri­
ca i ns , d 1 editeurs specialises 2t de bibliothecaires , pJ.rcc 
qu. ' enfin cette Confer-2nc international e .i.-~. ,e: par "L' In tcr­
na tional Afric:rn Institut•~" peut aider 2.tfic,..c0m21n a l a re­
ch''rche d ' une so l utior , 11 n' 'St peut-Atre pas im,t i l2 de pre ­
senter u.n proj~t somm~ir~ de normdlisatio~ pour le traite-
ment des noms des ~crivains 1fric1ins d 1 Afrique noire fran ­
cophone. Ce proj_t servi ra de bas0 aux d~c1sions futures ?t 
en les att2iFL1.(1t , il r"'ndra , j, l' 'Snere , qt~ l qties servic 2s . 

(1) Cf. Notre introduction p.~ 

... / ... 

-
• 
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III - PROJET DC NORMALISATION DU TRAiTEMENT DES NOMS DES 

ECRIVAINS AFRICAINS D ' AFRIQUE NOIRE FRANCOPHONE : 

Avant d ' Lxamin'-r 12s usag'-s d, c:::i.talogr:::i.phi'- '-n l_s 
classant par pays - cl:i.ss,_m2nt parfois P-'U satisfais1nt puis­
qu_ chaque republiqu~ ~nf'-rm~ 11.ns s'-s fronti~r_s plusi2urs 
~thni2s dont l~s usag_s sont souv_nt differ~nts- 3 r marqu2s 
s 1 impos2nt : 

a) 1_ nom d'-s 2crivains 1fricains J 1 Afriqu~ no i rL 
st rar'-m_nt formed_ d'-ux composants. Mais lLS 

habi tud2s '-urope _:,nn2s , ~t surtout fr:::i.n~1is ..:s , prev:i.lant , il 
tend~ se reduir2 ~ d_ux t'-rm'-'s . 

- Paulin ]OJ.Chim KO KOU , edi tori ::tlis t - d - "Bingo" 
sign'- 1ctu-ll'-m-.:nt Paulin J~achim , alors qu'il 
c1.vai t publie "Un n2gr_ racont2 " sous 1, nom 
d,, KOKOU . 

- S'-ydou Badi:1n KOUYATC, ecrivain m,1licn, s _mbl 
1.voir 1b1.nclonne son propr nom : KOUYATF, , poi'r 
n..: cons rv_r 1u 1 nn:-1 d'- son p0r__: BADIAN . 
Il ..1 publie " Sr us l ' or:i.g'- , Kany" sous l'-' nom 
d, S,ydou B1-1.DIA1:. 

- Ousm:i.n Soc2 DIOP, Sl~negal 1is , qui 2cri vi t 
" K..1ri<1 11

, "Cont'-s t leg,nd s d ' Afriqu noir'-", 
"Mi rag _s d_ P 1ri s" <"'Oils 1 - nom d DIOP, n 
sign plus 1u Ousm1r SOC . . 

C'- tt t _nd WC ' St gener 11 . tJOU"' 'lV 11S VU COtnffidlt 
l ' e tudi rn t Jos 'Ph Gooi l ':infoun -Inu'v nou Hou s , et 1i t d'-v nu 
Jos ph GNONLm FOUI1. ,u C . R . F. D. l D k 1r 1,rsqu j' .1i 
ft1bli 11 list d s st1yiaires q;i 1v1i It coll1bor~ ~ m'-s 
r ch rch s , 

Ch ikh EOl YA , .. t.rnri t ,i n 1 d:.sir~ "'tr ir.'.Jcri t 
Ch ikh B )UYA OULD 110!--'Afl D A.HM', 

- ,: t .i u rn ' , cong 11is st V YJ.U. 
Ma th i ~l rn ; p 
R yn nd :B , 
. ym r.J Tn;p' PI R~ 
Pr me; is 1TTT0'1E 
ti J. s r. p\tr 
li"lir.' >t l.t C 

S l f .:.1.._ . 

Fr m L M '" M 

ii t "' ' 1p-r:, 1 r 

le qu 
1t ur 
j 1 

1. pr­
v it 

n l 1 s 
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- '-nfin Theo~0rL NANSHAKALC, ccngclais, est d=v-nu 
Theodor_ NANSHAKALE MULO'JA. 

Il LSt evidLnt qu~ c_tt_ JU<....Stian merit=ra d•;trL 
discute: au cours d_ 1~ reunion 6crivains- 2ditLurs - b1 -
bliothecair2s dont j• ii p~rl6, mais d 1 or ·s ~t dejA il m~ 
s2mblt qu~ s uls l_s 1fricains doivLnt decid-r d~ lcur pa­
tronym~. L~urs ocuvr~s s'imposLront par 1~ur valcur propr .. 
~t non pa.rc2 quc2 l' autc..ur -1ura simplifie son nom. BARBEY J?' -
AUREVILLY, E. G. BULWCP LYTTON, CHODERLOS DE LACLOS , Maur i e,_ 
CONSTANTIN-WLYER , DfHEU LA ROCHELLE , Frederic GARCIA LORCA , 
Franc;:ois2 MALL2T- JQRIS , Mich"'l d , SAINT-PIERRE , PONS ON DU 
TERRAIL , RES rIF DE LA BRETONN:::: , ~og r MARTii:J DU GARD , Ala i n 
ROBE- GRILLET , MaXLnCc VAN DER MESRSCH , VILLIERS DE L ' ISLE 
ADAM n,~ sc.:rai..cnt ni plus ni mains aimes ct l...:urs l .cct...:urs si 
L;ur patronym~ et.iit plus court. r.,t l ' aurai_nt- ils r':l.ccourci, 
ils auraient d,... tout. fac;:on sacrifie un~ parti~ d~ l ' histoir_ 
d~ l2ur famillc. Si CLtt_ ije ~ pu r.tLnlr d_s 2uropecns, 
comm~nt n,. s ' imposs.c-t-'--11 _ pas ii d .s homm ~s dont "12 nom 
fait parti2 integral d' 1,. p,_rsorm-:,lit•2". (2J) . 

b) l 1 imp2rf2cti0n d notrL projet J normalisation 
n_ nous echappc pas. Si c ' '"st la prs.cmiere fois 

quL depass:i.nt 1 1 ~pirism~,·d £1t~rs bibliothecairc..s 1fri­
c:i.ins reflechissent seri..:US-ffi .nt Sl,r 1 C 1talogag2 d I OUVTJ.J1..::S 
ecrits par d'"s ~ut 1 r~ noirs , j2 dois hon~:t2m0nt soulign_r 
qu~ mon ~qui : ~~ collJborat~urs bi :n qu_ groupant l2s sta­
giair_s bibliothecaircs d· d'-'ux promotions et1it loin d~ 
couvrir tout'- l 1 Afri1u' noir,• frmcophon . Moul:1y2 D'"'mba KIDA , 
S2Ul r pre s2nt:rnt d la Republi-..J.Lk du Mali p1 ,ur l 2s d,c;UX , 
:1nne 2s, 12s t Bambara : il ignor3.i t 1 s us ag JS pa tronymi quLs 
Malinke , Dogan ou Sarakole . Ch2z 1 s Volt1fqu2s , Dominiqu'" 
Hado ZIDOUEMBA , J~an P:i.ul BA.MOGO Lt LC'uis Aristid,... ROMBA 
sont Mcssi ; J•.=an SIDIB8 .st P-ul mi'3.is nous n ' ,:i.vor:s 2u ni 
Bobo, ni Dag~ri , ni Gour~1tche. 

Qu~ m~s collegu s qii n_ co~naiss0nt pas l ' Afr i qu 
noir<.... V uilL ... bi.en n_ p.::i.s COffi""'?tr r C'S •thni s a d s C J.r c ­
teris tiqu, s pro vine i al s . s i 1 .s usc1g •s .n throponymiqu-....s 
comm2 taus l~s autr s sont normali~~s a l ' int~ r i ur d ' un~ 
Lthn~•-,ils n 1 c;,:-rnt p.:i.s 'ncor c1 l ' ech 11 J s Republiqu<-s . 
Au Senegal , quc1nd un 'tlolof p,rl d s Al Poular d s bards 
du fl UV , OU dr,s Diol l de Cn.~ "l H,C _;_ 1 di t : " dokh,-:ind-..:M 11 : 

l<::S e trang.__rs . 

c) Nous n ' 1.vc,~s pas limi te nos x npl 'S .:iux s...:u l s 
ecriv::J.ins connus . Plusi 1.lrs n nos, n t pls d, probl erks ou 
bi ~n poStcnt 1 S m"m 'S problt"m s . Nous 1vons prefe r e cho is i ~ 
d s c 1s tres diff' r 11ts n •nqu~tirnt :1uprt\s d ~s ~ t ud i ants 
afr i c-:iins a~ l ' Univ•rsit6 ct~ Dakar . D ' 1i l l •urs , nous r_ trou -

... / ... 

• 

• 
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verons bi2ntot plusieurs de c2s ~oms sur des pag s d_ titr2s 
d2 diplom's , de theses 2t de publications . 

a) L'AUTEUR EST 
MAL.UN 

- le patronyme est simple : 

le pr~nom musulman, le nom unique 

un pr~nom ~usulman 

BADIAN (S<2ydou) ( 1 ) 

BOC()UM ( B:::1rer'la) 

COHDO ( Badarcl.) 

DE'.'1BEL0 (Sidiki) 

DOUCOURE (Abdou:;_ay_..,) 

GOLOGO (lfo.r1adon) 

KAMIAN (B.1kary) 

YCITA (Mo 1ibo) 

N'DOUR~ (Bctl"cl.Ci r'>) 

SOU!'An ~ ( J\IOhOUl"'l) 

YATTARA ( i0clh.1moud) 

Nous donnons ct~ o~br x 
nodific tions qu subiss nt l ,s >10rr 
differ l'lt s 1 n,1.l •s c1.fr1c.1ir. s. 

x m 1 s n rtisor d s 
corurlq..< l s 1 s 

( 1 ) us c1v ns , p.l'J , pi.rl d, s fc!O.l B.1J1 0 y ' . 

. . . / ... 
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2 prenoms musulm:1r s on d u.x r--:impos 1n ts repre s _rt le 
nom des parents ou la filic1tion. 

l3A 

COULIBALY 

GOLOGO 

HAIDARA 

SIMAGA 

(Anadou Ou.mar) 

( AlCJU Ba.d :1rc.1) 

(Moham_d El-Bachir) 

(Mcthaman2 Alassan°) 

(Sidy Yaya) 

- l e prenom est chetien 

Augustin DI ARRA sera catalogue DI ARRA ( Augus tiYl) 

Luc SANGARE sera catal~gue 

Dominique TRAORE II 

- les prenoms sont hybridPS 

. Mamc.1dou Racin? SYLLA 

SANGAR£ (Luc) 

TRAORE (Jo~ini~u?) 

2 prenoms : ln pr~i •r mus~lman , le 2~me . euroae?n 

cataloguer: SYLLA (Mimadou Raci1 ~) 

S2ken2 Mody SISSOKO 

2 composants : 1~ 1er. ~fricain , l e 2eme . mus~lman 

cc1 taloguer : 

CPS cas sont semblablcs : 

cataloguer 

catalogut>r 

c c1 t a l ogu•r 

Mam d0u Madeira KEITA 

K3ITA (Mamc1dou M3deirc1) 

SPydou Badian KOUYAT, 

KOUYAT.:; (S -•ydou Badian) 

Oum1r B~ba DIARRA 

DIAR A (Oumar B ba) 

... I . .. 

.. 

l 



Ama.dou Hamp3. te BA 

st.::r a ca t3. l ngu2 : BA ( Amadau H-:i.mp;:i. te) 

. Augustin Ndji DEHBELE 

Serl CJ.t3.logue : DBHBELE (Augustin Ndji) 

. B::,.ba Ibrahima KAKE 

s'--r1 c3.t:i.l0gue : KAKf (Baba Ibrahima) 

- 1 _ p.:i. tronym0 st ccm-p::!.. ..cX<-- : 

. 2 composants tr~ditiann~ls 

19 -

Si l 1 0n nL r~c,nnift p,s lL prenam , faire un 
r,·nvoi . ------ -

Chez l~s Dagon , LL nm suit l_ prenom 

Samin_ DOLO , n,m 3.nimist~ Dogan 

s ra c::i.t1lagu'3 DOLO (Samin) 

Arlb 1r 1 AMBATA , nam ~ 1imis t~ Dngor. 

s.___r1 c,t'l.loguJ : Al'11ATA (Amb1r'.l) 

Si n sobriqu ts ' '.lj ~t 3.~ pr nom , il lui r-_st lie 
d1ns Li. r a r nth(,s, . 

AMFATA (1 Ji Amb\r) 

D 'TI OTTOLOGU 'A, n ,. imist Do•y n 

s Y\ <' l t 11 gu', OUOLOr'U ~,· (D n' ) 

t I p PMWALY I ram E !'lb ff l J. }' ll I 

C' TI C -i. t 1 ~u BA:iG/\LY ( I ) 

Mpe, i DE'1B -;1 
' 

n m G I <[ "ir-i a nk 1 , f r, it ur iu ~1,t.lt 

1 c rr '" r. c t 1 

D 1 'L ( Mri r.1 ) 
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. 3 compos~nts tr.1ditionn1..ls 

Si l'on n...: r~conn~ft pils l_s prenoms , £3.ir...:: 
les·renv·is qui s 1 imp0s~nt . 

Fily D:i.bo SISSOKO ,!Stun nom Kh-.issonke , CJ.V-c1l)­
gu, r 

SISSOKO (Fily D1bo) 

- L...:s titrc.s musulm:1,1.s sont r~nvc-.yes d-::1ns l :1 par...::n­
thes1.c: 

El Hadj i Abou SA'WGO , nom Se noufo 

ser:1 C..tt.1logue 

b) L'AUTEUR 2ST 
SENEGALAIS 

SANOGO (El H:i.dji Abou) 

- le p1tronym2 est simple 

. tr::idi tionn..;l 

Bir1go DIOP 

GUEYE 

Thi::in"J.r N' DOYL 

C3.t:1logue 

II 

II 

• isl1mise : un o·.1. d_:ux pr2noms 

DIOP (Bir:1go) 

GUBYE (S..::grl) 

N 'DOYS (Thi1nar) 

M1.m.1dou DIA 

Ll.l';'lin DIAKHAT8 

Maj ·mouth DIOP 

Sidi Abdoul 1y,, FAYE 

L1min1.. GUEY2 

Abdoul;i.y SADJI 

CJ. t llogue 

II 

II 

II 

DIA (:,,: :n dou) 

DIAKHATE (L1mi ~) 

DIOP (M3.j _moutl1) 

FAYE(Sidi Abdoui y J 

• 

SECK 

Ousm\n S EMBEN1~ 

II 

II 

II 

II 

GUEYE (L1min1..) 

SADJI (Abdou l 1y~) 

s.~CK (Assrn,') 

SEMBENS (Ousm1.n_:) 

... / ... 
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( 1 ) 

( 1 ) 

2 1 -

Doudou TH I AM cat::11c,gue THIAM (Doudou) 

Amadou Moustapha WAD:, 11 

christianise 

1-JADE ( Am::i.dou Maus t-:i.ph-:i.) 

David DIOP 

Denise DIOUF 

catalogue DIOP (D1vid) 

II 

J~an B:i.ptistc GUEYE 11 

. Hybrid2 

L3.tyr Yv2s N'DIAYE II 

Leopold Sedar SENGHOR 

DIOUF (D2nis'-) 

GUEYG (Jean Baptiste) 

N' DIAYE (L:i. t yr Yv~s) 

SENGHOR (Leopold Sedar) 

ZONKO (ousman~ Keit1) 

il ~st form~ d'- d0ux nnms d.: f1nill'- quise sui­
vcnt . C ' st 1 s'-cond qui ~st mis'-~ vLd~tt~ . 

N1 Di1y DIOP catalogu~ DIOP (N I Di :i.yc:) 

Di-2ng DIALLO II DIALLO (Di ng) 

G 1y ~ N' DIAYE II N' DIAY 7 ( r; 1y ..') 

P,rf~ is 1 prenrim dn pr mi r nom 'St C ns rve 

Ib' u " ,1 ck DIOt ' DIC'I'~ ( Ib, u '>~ck) 

Am,ry H'Gon s lb 1 rALL FALL (Amlry N' Gon,2 Snb----1) 

S lnn 1~s ~t1gi1ir s lu C. R. F. B. t ls n MS s nt in 

s conseq fo. .. c- j 

1 t t 1 s s ne~ l1i 
1ui J vint rt 1~ l 
V u n~. D t ls p 

DIOP fils 
' ' DIAY fils 

1 l C l nir ti n . L S fr rnc ic; ,pr 1 
1r l ~ur YJ. , i f mill , t ce 

1 "'lbr x c s 1 ~ ul " r' n m" l' lA 1 ,-

rony~ s 1 iv nt ~ c ~pr ir 

' T'JIAY 
,..AY ')TALL 1 il l DI r 
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- 1~ patronym~ _st compl x_ 

le prenom est doubl~ t l"un d_s compos~nts 
st souv~nt apocope. L- nom ~st le.. d~rni~r , 

element. Dans c_s cXc..mpl~s 1~ composant apocope 
OU contr::i.cte l &te complete . 

F1 G::i.y_ N':8IAY~ cat;:i.logue N1 JIAY8 (F3.tou Gay_) 

L::i.t-Dior DIOP II DIOP (L::ityr- Dior) 

Ma F:i.tim SALL II SALL (M::i.m~ Fatim) 
s). Fall DIOP II DIOP (samba F::..11) 
Jos_ph M::i. THIAM " I'HIAM (Jos -Ph M1.mJ.d::)U 
De - Thi3.l .iO NIASS " l'JIASS ( D--mb::i - Thialao) 
DJ.O Dc..mbJ. FALL II FALL (D::ioud:1 D'"'mb:1) 
Mah 1nt1. SARR " SARR (. am2 Ant l) 

M3. [m.;;;;.7 ~n p:3.rticuli~r 1.. st frequ nt . Il signifi~ g:r-:nd­

merc.. ou grand-per __ Precedar.t: 1_ nom , il indiqu..: quc.. c_ 

prenom c..st c lui qu~ port::i.it lJ. gr1nd- mer_ ou le.. gr:i.nd-

il f:rnt cit r : 

Pap1 Gorgui DIAW catalogue DIAW (P::ip::i. Gorgui) 

Papa signifi L-per~_J ~n wolof . 

B1y M::i.m1dou DIOUF Cl.tllogue DIOUF (Blye.. M3m~dou) 

B1y~ signifi~ L-per _7 n wolof . 

N' Dey ASt)u FALL C1tdlogue 

N' Dey signifi - L-m ,!'1 ,n_7 n W"llof . !1 tis n cas1.n .nc _ 

c• st tussi un nom . 

. .. / ... 

• 



• 
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Yaye Aminata M' BAY8 C:3.talogue M' BAY'.:; (Yay:: Ami,;at:1) 

Yaye a.ussi signifi2 {mama_Q/ en wolof. 

Fa. tou Kne FALL catalogue 

Ami Colle DIAGN8 Ccttalogue 

FALL (Fatou Kine) 

DIAG~E (Ami Colle) 

Ki~i et Colle sont r~sp?ctivement d~s diminutifs 
de Fatou et d ' Aminata. 

conserv,::r. 

Salio1, Moustapha BA catalogu.e BA (Saliou Moust?.pha) 

Ibrahimct Sorry sow cataloqu~ sow (Ibrahima Sorry) 

Fatou Bineta FALL ccttalogue FALL (Fatou Bineta) 

. le nom est precede d ' un~ ~a.rticule : il faut la 

11 ' BAC¥t: (Moustapha) 

M'BAYE (1) (nusmane r 1 Dia~1r) 

M'BENGUS (~•Diag:i) 

M'BODJ (Fatoum:3.ta) 

.1'I30TJP (Mame Ant-:1.) 

'· 
( 1) - Lorsquc lt> i;ru o•ri d O 

-- 'BAYE ?St li ' B,,y _ ::_l devi,:.., t '1ar:1b ,y _ 

!1 1 BAYS (M.iml ,y ) 
~ •DI AYE(Mandiaye) 
THIAM (H,.i.thi1m) 
F'ALL ('Mafdll) 
TnuR (H:i.t')ctr',) 



M'BOW (Am1d~Q M1ht1r) 

N'DEYE (Safi~tcu) 

N' DIAYC (M1ss~t1) 

N'DIR ( ('.J.sman'-) 

N' DONGO (Moussi) 

N'DOUR (Babicar) 

n ' DOYE ( S :iliou) 

N'GAIDO (Oulim1t::i.) 

::i.v-.:c 1 pr2r,',m 1ui 1 • suit souv-.=nt 

- pour 1 s hnmm~s : 

KANE (Ch_ikh H::i.nidou) 

DIOP (Ch_ikh Ant::i.) 

El H::i.dji (1) Malick Sy SARR 3ARR (~1 Hadji M!­

lick Sy) 

As Milick DIOP 

Adj :i.ra. t.JU ( '.:2 ) 011my SOW 

Sokhn l CASSAMA 

Sokhna AiSSitou KANE 

DIOP (As M~lick) 

SOW (Adjar1tou Ou~y) 

GASSAMA (SokhnJ.) 

K r~:::; (Sokhn1 A'.Lssat"1.) 

1, nom st prec'•lf d 1 ur titr ~ noblcSS'-' : il 

~ st ,\ r nvoy 'I hns 11 p-1r1...nthes'-' ::i.v~c lL 

prenom : 

(1) "Sl Ha·lj i" L!t ".'.ijetrat u " :, nt l"'s titr.s qu-.:. rec;:civ pt ceux 
homm0s , t f ·mm ·s , :i_ui , int flit L.; pel .rin1g~ d" 1 l Mccqu . 



Bour-Sin'"' Mayeccr DIOUF 

Kouli B:1mba FALL 
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DIOUF (Bour-Sin~ Mayecor) 

FALL (Kouli Bamba) 

on rcncontr2 aussi : Laman'-' , Linguerc, Gancal, 2tc . 

1 -: " prenom" st forme dv nom compl _ t du 

parr::iin ou ,1 L1 m:1rrain2 : l .?ur propr~ ncm 

d2 fami ll .__ . L patronym~ est done d 1 un preno~ 

qui _st mis on v~d~tt . 

Am"..dou Cisse DIA c3.t-:i.logue DIA (AmJ.dou Ci sse) 

Our-:y Diop DIAGN~ 

Doudou Gu;y~ TOURE 

11 

II 

II 

DIAGN: (Oumy Diop) 

GUEY~ (Fatou Fall) 

TOURE (Doudou Gu.__y~) 

Avant 12 d2cr~t n° 3-~4, d~ 5 juill~t IS13 J, 
Monsi cur L_ Presid2nt d 1.1 Pbp,.1.bliqtt_ l. 1 s ,n2g tl ~ort rnt r'bli ­
gJ.ti ,n d pl·.1cr>r le prenom 1v ::it l: norn sur t'>us l~s 1ct_s t 
locum nts c1.dministr 1tifs , n i 1s n • 1uric nc; riu , .ussi siTllpl ·m t 
quc nous l' ~v~ns f1it tr1it r 1_ 1 cat1logr~phic ics noms 
d'.:rnt'urs sen'.::g1l1is . en ff t , pLnr 1 s d rni rs pr2noms 
ci t',5 : 1 , n:,ms d,._ f rnill ' CISS , , DIOP, FALL t Gl"'::YE d V s 

, is "prenoms " d :)IA , DIAGr.:; , ~U';Y t I'OL'R~aurn t ,.te plac~" 
pres . Ls p1trony~ s s s raicnt rr~s rtes .insi : 

• Ouny DIAC:J\ Di 

F t u r.t• Y ' 11 

D0ud 1, "'OUR' "'1 y 

') ms C C 1.S V, d tt 1.H' 1 it t lc'\c 
n ) • ti... 1 s s nt t " 

, ~"' "'ign 11 y ~- 1 ,-1. 1· 1, " l ,r ·r.q R, l 
st r C' ~ 

ll l p r"'I l ti i 
bl C 1r m' t 1-I '1 t - C 

crit"' OH ii+- V 



c) L ' AU TEUR EST 
VOLTA I QUE 

Samba DIOUF N'D~r (1) 

Demba SOW Coki 

Sn general, h~ prenom precede 1? nom . 

- 1~ patronymc ~st simpl~ : 
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un composant afric::i.in , un ou d_ux pr~noms 
chreti2ns u mus~lmans . 

DAMIBA ( Pi err .:- Clav'--r) 

KABORE (Mari~-Clem'--nc~) 

KIBA (Simon) 

OUEDRAOGO. (Dominiqu_) 

SAWADOGO (Moussa) 

TOE (Sylvain) 

L'--s Pculs 2n particuli~r ont d~ux prenoms : 1 2 pr~nJM 
du p~r2 2t c2lui qui 2st propr~ ~ l ' cnfant : 

BA (S::i.mbc1 Ousrn.an,·) 

BARRY (Y.__ro Amv::l.ou) 

COULIBALY (Augustin Snnd'--) 

DIALLO (D_mb~ Ouss~ni) 

2 c ompos1nts af~icains l ies par un tr it . 'u­
nion , un pre1wm chr~t i _n ou mu s ulm an 

KI- ZERBO (Jos ph) 

(1) - Les t r'._•i s l ~rni 1:. r" " .,1' ·1, ,m~ " : N' ') .r, K .11 ~ t Cr ki s ~
11

t 
le s lc•C ..i tifs . I l s s 'ap1, l iq .1en t ici .tUX n :.. tifs d~ N'Dar 

(sa i nt-Lou\s ) J K~l l L ou d• Coki 

• 



• 

• 
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Ct2 nom d"' f~mille 2s t S;;:imogo . Il es t forme du nom :1 
famill~ du per~ c t de c~lui d, 1 ~ mer~. 

•- L ; patrony,''k '-st complcxc : 

2 composants traditionn~ls. L~ pr~mi~r compo­
S3.nt est gener2t l e::m...cnt un prenom . 

B~ solbie BASOLE s.:..rJ. CC:tt:1logue BASOLE ( Br'"sol bie) 

ZaDga BILA II II 5ILA (Zanga) 

Nazi BONI II II B()NI (Naz i) 

Koc.n.3. COULIDIATY II COULID IATY ( Ko:rna) 

Si d iki DElvfBELZ II II Dt:;MBELE (Sidiki) 

Gouss i m::i. DRABO II II DRABO (Goussima) 

Bila KABORE II II KATIORE (Bil3.) 

ouimcl.egre ou-:DRAOGO II OUEDRA,JGO ( 1 - - ) Ou 3.r.t ..c'.c: g:rc 

YJ.mbJ. SA vADOGO II II SAWADOGO (Y1mb3.) 

NOlL'lZ-1 TPJv!I.TI !I II TAl1INI (Nounza) 

Parfois 
DIM DOLOBSOM L-1~ 
socie. 

1 s cl. ux ccnposants form_nt un tout , co::n 
ChLf m' 'l recoMpcnse_7, qui 11. put ~tr. ~is -

DIM DCLODSOM On doi t c,3. talogu,.r 
D m '<m, SOMB~ RIMI L-13 r•i _st reconnai~s 

0 11 n..; doi t sous 3.ucun pret xtz s.'.op ,rc.;r c s d ux c 11'\"0S 1nts 
comm j_ 1 1 :ii vu rn c1t,l gL1 J 1 un, bibli th~qu_ \ D3.kJ.r . 

3 C')mp s 1nt' . t un chr" ti 'u , .lS',elffi ,r: 

Cat1lngu r 1~ tr0isi ~-cm~ 
l1cll m ~t l r >M . 

t I i st tr 'l 1 it i 

N ,ngu:-r1 l Frun EFL M s r-:1 c t l ~ J. 

M USS .:, .uni J ~ T)Af1IFA 

.d Isi 1 r A.FAD II 

F L n ( 1· g m 
rn ) 

T) • IBA I 

l 

K 

I i 

.ti 



D1gnanganeou..:nd,~ Remi YAMEGO 

DominiquL H~in ZIDOU8MBA 
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YAMEGO (Dagnangane ­

ou_nde r:emi) 

lIDOUEMBA (Dominique 

H .1do) 

Si 10 nom LSt toujours ~ la fin, 1-s dPux prenoms 
cccup, nt d_s pl.1c_s non fixe~s , 1u- s~ul l ' usag_ 
determine.. . 

3 ou 4 c0mposants tr.1dit0nn_ls : 12 nom ~st 
toujours 12 i~rni r 

Wo Ya bile :vATARA s~ra ca tJ.logue 'JATARA ( Wo y-o bile) 

Ct.. patronym~ Lst ~oussi:i.n , l~s deux prenoms sont c~lui 
du p~rt.. Lt c_lui d1 li m~r~ d_ l'J.ut2ur . 

Taonsa Bouk:i.r~ BIKIENGA 

Koassa Ting1 LALOGO 

BIKIENGA (Taons~ Bou­

kar__:,) 

LALOGO (Koassa Ting~) 

C?s d, ux patron:ymcs so"l.t Massi. 12 prt..r1ie:r compos:1nt 
indiquc l:i. profession : Taonsa (ch:i.ss~ur) , Koass~ 
( bouch.__:,r) . 

Ccrt~ins "1 _s composants sont d~s ti tr0s d.___ ·10 -

bl ss~. C?ux-ci pt..uv~nt occuper des plac__:,s 
differ .mt ~ s . 

Ch_z 1 ·s D1g,ri lt.. mot a~r indique l ' :i.ppart~­
n me > a l 1 n:-ibl ~SSL. Il ~ pl tC<.! :i.pres L. n m 
d.., f'tmill_. 

SOMS d _r Yure s r 1 cc1 t :i.logue SOME ( d0r Yure) 

SOMDA cLr Augus ti11 II SOMDA (d-r Aug~stin) 

Cb .z 1 s Mnssi l~s cl -.>fs tradi tionn"ls p rt _t ... t 
10 titr_ d' NAB .. 1~ nom d • f1m ill0 OU 1 ~ sur­
nori 1. m ttr<2 n v,.>d tt _ st a l I f i n . 

N.1big1 S llif CONGO s~r~ CJ.t1logu~ CONGO (N~bi g:i. S~l i f ) 

N 1ba KOM PEOGCl II 
KOM PEOGO ( Nab:.i ) 

... I . .. 



• 

Moro Naba KOUGRI s~r::i. c1talogu~ 

Balourn ~aba SAGA 11 II 
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KOUGRI (M~ro Naba) 

SAGA (Baloum Nab1) 

D' autrcs titr~s doivent ~tr~ connus t~ls : 

BILANGAIJNDA 

KOALAWAIJDA 

L-1_ vainqueur de Bilanga 7 
L-1_ v1.inqucur i_ Ko1lo_7 

L~ nom d £amill~ est toujours d la £in . 

1\:.: titr-2 !St re:nvoye d:::rns la p,1rcnthes2 . 

Bilangawanda Y~kLbri LANKOANDE 

s0r3. ca ta.logue : 

d) L'AUTEUR EST 
NIGERIEN 

ic, p::i.tronym __ st simDl_ 

1 p1.tronym,~ , st form:.. de.: d ux prenoms musu l ­
m1.ns c<2lui i l ' aut ur _t c lui d SLn p~r~. 
Cl 1.ss r Ht nom J, l ' wt .ur <2t £ \ir un r .pp 1 
au prs2nom dn ,· r ,. 

n ripp 1 

Ibr ,him\ ISSA 

n r f ,1 

Ab i 'l M UMOUNI 

n r. 1 

n r p l 

DJI30 (B1lory) 

BA KARY D T IBO 

ISSA ( I >r 1him ,) 

IBRAH IMA F" A 

MOU'1 lUNI ( Ab lru) 

A oon r t-:c U'H 

M' " ,-. A \ Oum 1 T' 

0 !ARnI 



1 

2 

3 

4 

5 
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l ' tin d . s compo sauts p eu t @tr un v2ri tJ.bl 2 
"nom d~ famill, " : 

DIALLO , GABI , MADAROUNFA , IfAIGA , NASSARAOUA , 

OUBANDA'.vARI , EAHOUA , TA.MBAlU . 

Cl..1ss~r ~u nom J~ f amill~ . Aucun ripp_l n ' -st nec-s­
sair..~ . 

Youssouf MAIGA MAIGA (Youssouf) 

Hc.trouna DIALLO DIALLO (H3rouna) 

Boubou HAMA HAMA (Boubou) 

Moumouni SAL IFOU rz,;; SALIFOUIZ8 

Di1.llo T'--;LLI TSLLI (Di..tllo) ( 1 ) 

L~ qu:1 triem•c.. p 1 tronym.: _st D~ _rm1 , les p-i tronym s 
1 ... t 2 sont H:1ouss1. 

En Dj, rma fils s_ 'it "Iz.: " ct L .. p-itronym, '.t sigr.ifi 
Mcumouni, fils d_ S~lifou . 

- l _ p1. tronym .. LS t compl,2xe 

il st form~ d· d~ux compos1nts tr1.ditionnLls 
r~li~s nu non pJ.r un tr1.it d 1 union . 

SERKIN - GABASS~ (S1h.bi) 

C,• "nom d,_ fa.mill .. " , st f·Jrme cl-2 s 2rkin ; - ch0f 7 t 
d~ G"lbass !_-Ls_!7 : c~1-.2 ct,, provinc de I 1 _st . -

lL patronym ~t pr~c~~~ d p.r tic u l 2s 1u0 
l'or d~it cors rv r 

DA!' !_-fils_ 7 , A [ =c--- l ui 7 , MAI !_-propriet~ir_, 
titul1ir , erinc _/ -

DAI-i ZA1.BADI 

DAN DADI 

( I30UZC)U) 

( Gr)Ud ) 

Ne:111 dins ll p, ut \rriv1..:c gu0 D'l.n Z1mb\di OU DH; D1.li 

( 1) Di J. 11 ,'.) T i~LL I st. 1 - OS wi mym ,1 M lm dou DIALL0 

... / ... 
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ZABAYA 

LJ. reglc 0st de cons,rvLr l.1 ?~rticul c ~AN l orsqu~ 
l_ nom LSt cLlui d 1 un mLmbr2 d 1 un~ famille rcyl.12 , 
_t d lJ. consid~r~r comm2 prenom si 12 nom 2st c~l~i 
,} ' un roturi-.:r. L, formc.: feminin__; de:: DAN est DIA . 

hs cLux compos::rnts du pa.tronymc sont unis 
p1r un_ p~rticul2 . C.1t)logucr -:i.u pr~mi-'r nom . 

s .r .:1 • c ::1 t-:i.logue BOUKAiW AG HAL ADA 

s~r t c .1 talogu2 ABDOULKARIM BB?T '10HAM8D 

Ui, rctpp 1 1.1 norn rJ. s per_s (lL s cond ) p..:ut 3tr 
indique. 

D1ns 

Ag t B n signifi_nt : fils d 

C 

l 1 1utr,._s p .. rticul s indir nt d 1 .utr,s d'--grc.s 
d ;nr nte 

N ' i._- fr0r C .JllSit 7 
Tl i.- s "'r , cuusir. _7 

C ,s , si l' r: ' ,S 1 I utr ~r cisi n , C ... -
t'lngu,r touj urr, ., l )Y 'rti r 1 m. 

M 1m r, t . Al s s 

1ui " 
-tl tr 
1 

1 

S r1 C t1logA· MAffA. NA ALAS­

A 

r 1 s ,tr 
i rn j rit 

H •• II .l q 



ATTAHER AG YMil-~D ( Moc tar) 

NOUHAl'10UD AG TAIMHT~ 
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Ces particul•s a~ fili~tion s~ rLtrouv~nt en par­
ticul i cr ch2z 1 s ar1b~s sous 11 forn~ BEN 

OUMAR Birn MOHAMED 

chcz L?s Peuls sous L:i. f:::irm'-- BI 

ISSA BI MOHAMMADOU . 

e) L ' AUTEUR EST 
TCHADIEN 

- 1~ patronym~ ~s~ simpl_ : 

1~ nom ~st uniqu2; l~s noms tchadi~ns corr2s­
pond~nt ~ plusi~urs mots qui d~ns d ' ').utr~s 
parti_s d2 l 1 Afriqu2 noir2 sont separes 
Ainsi : 

1'JOUBAIN DANGUE 

qui corrLspond ~ trois t_rm2s 

NOUBA +INDA+ NGUE 

Lorsque 1~ nom LSt form~ d2 2 term~s ils 1 ~u­
v_nt Otr~ unis ou lifs pr un trait d ' union . 

DJONG - YANG . 

Enfin sign1lons 11 t0nd1nc ~ la s i mp l if i c'lti~~ 
du nom 

GUI DCI BAY~ d~vi nt GU ID81 

DJ IM TOI',GA.R II ')JIM 

l _ 1)re t1om -::-st '.::hre ti" n ou rriusu l mi : , l e. nom 
:st unique 

ABDGLKERIM ( Az i z ) 

DJIBR. I 'JE ( P'lu l) 
... / ... 



1 
u 

HAHAlvlAT (N1.ssou.) 

RIMINGAYE (Maurie~) 
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Le pr~nom sc pl1.c~ indiffercmm2nt av:1nt ou apres l'-­
nom m-iis l 1 u.s:1g t~na} plac~r le pr~nom avant le 
nom. 
On :1tt:1chc J..-.:: moins ,,n moins d ' importJ.ncc aux prenoms 
europe_ns (chreti_ns) ~uxqu~ls on substituc d ' autr~s 
noms qui peuvcn t 3'tr __ L: no·m • du per,_ , le nom .::!,~ 
J?amilL:: ou un nom qv'c,n s' _st librom::,nt choisi. 
Frecisons qu ' un fils -iv. Tch.3.d ·1 1 herit2 p3.S forcem~.lt 
d1.,,_ nom d_ son per:2 '--t qu ' il 2xist un nom genere1l 
pour tout, m1e. tribu, c 'est c-2 qu2 nous 1.vons appl:lr'.: 
1~ nom d? f1mill2 . 

2 prinoms hybrid'--s + un nom 

Adoun Cdrn·,nd EL GOHI 

sc.:r1 cat-:i.logu~ 'c.L GONI (Adoun Edmond) 

- 1 _ µa tro11ymc st crJmpl~x , : 

1 s 2 compc,s nts so,1t ..1fric2..ins, pJ.s d-- -;:ire-vi. v11. 

On cons •rv,. 1 s 2 compos :rn ts p:i.rc qu ' ils s ,-, t 
1'--s =oms , 

DAD!AN NANA 

DAIMAN n lrrt p, .C"' ''il1l 1 

t A~,\ >1r m cl f ''lill , 

C l t 1logu2 ')AIMA J dA 

Pr'>v)ir ur. fich l I t1"lrOl ~ 

RIMH.GAY 
ADO\ ·r 'r 

JMRA 3AI 
;, IT I 

I 
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. 1, s 2 compos1nts s~nt ~urop&2ns . 

S~RVIC~ - JOSEPH Alio 

Cc nom a connu un2 ev:::ilu tion . Au d~p::1rt c• ~ t J. it 
SERVICE- JOS2PH tout court , pui s Al io ~s t v~nu s ' ajou­
t ~r . Al ia pcut 2tr_ 1 nom du perl d~ SERVI C3-JOS~PH . 
C,:c. t ::i l ogu-r : 

SERVICE - JOS~PH (Alia ) 

l es 2 cornpos~nts sont :1fricai ns 
chreti~n ou musul m~n . 

- DA I DANSON DJONGKAMLA R.:.ne 

un prenom 

DAIDANSON : nom personn0l 

DJO:JGKA.MLA : nom du pe r L 

C 3. t a l ogucr : DAIDANS ON DJOl'JGKAMLA ( R•- ne ) 

- NAHOUDOUM ARMAGUEDON Samu, l 

NAfIOUDOUM nom p2rsonn2 l 

ARMAGUEDOI : nom du pe r -

c:::i. t;1. l ogu2r : NAHOUDOUM ARMAGUEDO!'J ( S J.mu2l) 

f) L' AU TEUR LST 
CENTRAFR I CAIN 

En t~t .. du pc1tronYJ11_ >-x i st_nt d\.Cs ?artic u l ~s 
nobi l ictir2s CO'l'lm~ P ' GAR , MA I, NGU+'" . 

, TG1-i.R. KOUMRA 

MAI MAHAMAT 

- l : pa t ronym~ es t s i ~p l ~ 

-- L-2 pr ~nom c hr 2 ti en ou mu sul m.1n e t l .2 n :::im uniqu0 

ABATCHOU ( R1oul ) 

... I . .. 



AMITY· ( Jc3.n ) 

BAMBOT~ ( PL,rr? ) 

BOHART ( El-Adj ) 

DACKO ( D':l.vi d ) 

KOSS I ( Ephr2m 

MOUMOUBAI ( Prosp~r) 

S2NOUSSI I'.oh:im~d) 

D£R2FGAHGOU ( IT uti n 

TCMPL~r ( R. P. Placid~ 

TINOR Ibrahim) 

YO!lGO ( Thr~ophil, ) 

- Les pr~noms sont hybril•s t 12 nom u,iqu2 

~ARTHO'JMC ( G1.s ton Hous s :i. 

T~LLO ( J-s.ph Ibr~hi~l 
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- Ls p':l.rticul~s sont cons~rv& s n t~t J·s noms 

N' ZARAFAZO ( P1.ul ) 

i. ' ZALLAT J _,n Chris t0 ih 

- 1 p1tr nym st c ~pl x_ 

- 2 compo ,. ,1 ts mis .r un tr~it ~ ' U 1i0 

ADA.Ml'\ - TA!1BClUX ( Mier 1 

LL'T - H ,R:1A~' ( (' rt 

')ALLOT - B FIO ( Au J t 

GAl'A ,A - I Q[;()C' ( 1 l r.:., 

KOM 'f A ;'T I ( C, + ) 

A.Y.C'MFO -· :-.i OT~ ( P1. ) 
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PAMALA - SAJ1BO.TGA ( Eti ,nn ~ ) 

SAHOT - NAKOdBO ( R_my ) 

ZINGA - PIRIOUA ( B::1rthelemy ) 

R~m3.rqu 0
• s 

En R. c. A . l .1 t-..:1Yl::rnc~ a fr .nciscr l .::s noms est f'ort2 ( 

usage 12s l_ttr~s t ~t x a l.1 fin d~s noms ) 

Nous :l.Ssistons au.ssi J. 13. su.;)pr ,-sssior, d_s pre r·rns tr3.­

di tionn2ls 13.ns l_s r1ili ..:UX evolues OU a L?ur incor­

porat i on au p.1tronym2 p1r un trait d ' union . 

g) L'AUTEUR EST 
GUHJ0EN 

En regl~ generalc l_ nor1 preced~ le prenom 

- 1~ patronym_. st si~pl~ 

• 1~ prenom musulman 0u chreti2n ~t 1 ~ nom uni qu2 

BANGOURA ( Sylv1 i n) 

CAl1ARA ( L:1y'- ) ( 1) 

CAI1ARA ( Sekou ) 

CISS S ( ..:mil ) 

DIALLO ( Saliou ) 

KABA ( Aboub1c r 

KBITA ( Fo,l(· b . ) 

SA VANE ( Jns h ) 

TOURE ( Ism _l ) 

( 1) L ' habi tud gruin ',, nn d pl 1c r 1 pren0m c1rr~s L:i nom 
f;1it qu,, l' o u.vr~ dl CAMARA L 1y st r r1 r em~n t catalogue,_ :\U 

nom dans le.cs bi bliothr~ ·-ru 'S, c t t 1lo9u,•s O'l bibliographies. Il 
1rriv" m2;n,, qw' 1

1
011 trouv "L AYC C. 11 1 l'Ind-x 0°s nnns ci-

t e d 1 , thPS l' Lilyrn K 'ST_ LLlT:"L•s .:criv ins t1)irs d\,;; 
L:i.ngu fr::i.nc;:c1is 11 

... / ... 
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TRAORE (M:i.raadou dit Rayotra ) (1) 

2 prfnoms musulm3ns ou chr~tiLns _t 1 2 nom uniqu2 

BAH (Oum:i.r Thi_rno ) 

BAH ( Thi,rno Moctc1r) 

l"IAr' ( Dlibril T,:i.ms ir 

TOURC (S0ry Ibr:1him1) 

- 1~ patronym ~ ~st compl~x~ 

( 1 ) 

. 2 composants tr:i.ditionn~ls 

BOUl~AMA ( C ,ssa ) 

CONDr~ ( k -:.i.Lt ) 

DIALLO ( ~gut) 

KOU ROUMA T, ' Valy ) 

2 comrosants unis pdr un tr~it d 1 union sui vis ou non d I t-r 

pr~non traditionn?l, chr§ti_r au musulm:i.n : cc1talogu~r 

c1u pr2mi<c:r nom . 

NENE - KBALY 

3 compos1nts : un nom t J,ux pr~noms r~unis p1r un 

tr~it d 1 union . L n,n ~st h:i.bitu 11 m t _n t2t . 

DIABAT S ~ l' 1 - ? .l l t :l 

FC"'FAi,/, ( Ki 1 t 1 - S kou ) 

KO AT ( T rl l t \ - Vi . l i " 
3/'1 compos \n tc t 1 lX r'n "l(C r inis :: , r 

p 1rtic ll ( L n ~ t "tr t"t r ..:, 1 

rrenom . 
r~o () ( mb:i. (' i T . 

0 ( (' () F y, ) 

()J' 1 ,I 
.,.., s r 

P,YOTRA est l' .:i. agr m- ru,r ~ f) s ., ,--, C" rapn 1 
vi l mm. t C " ir 

ld 



3/4 compos\lnts : un nrun t d .:ux prenoms clont l I ur.. 

tr:cclitionnLl . 

BARRY ( l11m, 1 JU Dir1um \ ) 

BARRY (M.m.tlou T1oirou) 

DIALLO ( M1m1do~ T1liba ) 

IFOHO ( :::::mil_ Sonkoly ) 

KOUDOUW) ( F y:t L .riin.: ) 

TOUNKARA ( M.rc2l T~mb~da) 

• 3/4 compos 1nts tous tr;:_i_di tionr..els 

KOUYATE ( Y•li M,mbourou 

un titr,"' rl.cligi:ux p:recei'-- 1 p1t:ronym_ . Il _st r-n­

voy2 d"'\ns L1 p ,rcntheS'; . 

h) L' AUTEUR EST 
IVOIRIE, 

CHERIF ( Ch i6k Am1d6u Tidi~n2 ) 

CHERIF ( Ch ick F mt"" !1;,.d i ) 

- L.: p::itronym2 :.st simpl<-2 

• 11.... prenom chre ti 2n ou r:1ram,:nt musulm rn 2 t 1 ,.: nom uni FL 

ASSOUAN ( Rog~r) 

co:10£ ( M-1Ji -:l.Yd ) 

DADr, ( B rnnd R. ( 1 ) 

KONE S1li111,t ) 

TCHJTCHE ( D 1r.i-2l ) 

vANYOU Roger 

W1L~GUE ( Mich 1 ) 

( 1) On p 'U t Y'.JS ti tu 'r DAD I E ( R rt1 trd F rlinJ) 

... / ... 
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. L e s p~rticu l 2s son t c ons_;rves 2n t e t c des noms : 

N ' GU~SSAN ( Ptul ) 

. 8n c ,s d~ prenoms hybri dLs , 1 ~ nom est ~n t ~t 

Af10 I KON Ki ffo Mi ch~l: s~r, c~t1 l ogue 

AM0 I K01! ( Kiffe Mi clL l ) 

AHOU Ahou J ~'lnn,J s _r \ cl t'llogue 

AHOU ( Ahou J,~J.nn2 ) 

FOL AH ( AC}( :i.h B. rn :i.rr'!. 

GUIRATHE ( In~k· Al phons2) 

KONDQTI; ( Kou .dio -~dmond 

KOUAKOU ( Y10 Tc,e l ) 

Il ' CHO ( Mottch L~on,rd 

KOUtJ·1E ( Ko .ssi ) 

ASSOUA!. ( Ak .ssib l ) 

- l e p,tronym\.; est compL ... x, 

- L ... s 2 compos,nts sont tr~8itionnels 

un prenom + rn1 nom 1ui su i t 

Ni rnke HOBBA s r A C \ t ,lognn HnBBA ( Ni ,,r, l(E? 

Annm1 KANI· s r· cit log K..Al I ' ( AYlC l"1. • ) 

K u 1ssi X:OUAM 11 KO",U!; ( K. u SSl ) 

d ux prer ms 

F' ir • 1 PiC"h s 1 . l ' 

s rn m, 

i t h s rs .. b l 

i ir.k l t l 

Dr Jn i K 1 

~LH!A 

I \ 

. L ' un 1 

C C , ~r. r Vi 11 JS 3 tl 

AF:.I A 'c- i 

K: aj ' I ( r 

t c i ) 

... / . . . 



AHOZO Ko'ljo 

Am:i. YABA 

AHnzo ( Kodjo) 

YABA ( Am--. ) 

40 -

Quelqu,Js LXemp l cs comm_ntes feront co11 11r ,ndr•~ c choix 1if­

fic i l2 : 

Adjo K6dib 1 signifi Adjo l' ~r::1ign2 -:o soi t : 

ADJO ( Kedib1 ) 

Alcssib: Thi· signifi Akassibci 1~ :>:,tit soit 

AKASSIBA ( Thi~ ) 

Ay.,. S i:k: \ signifi-.:> AyJ. l 1 rich~ soi t AYA ( S ik~ ) 

un titre honorifiqu~ + un nom 

NJ.n~ NOUFOUE s0r~ c1talcgu~ NOUFOUE ( P:1n1) 

un p~rticul~ + un nom 

N ' DJ. AMOIH s~r1 c1t1.logu2 AMOih ( N ' DJ. ) 

ChLz les Bete , 1 • pr§nom suit 1~ nom l_ns l ' ordr~ n1-
tur21. 

Il 

BABLI ( Kpokpognon) 

LAHON ( Blekou) 

LSGRE ( Gou':lmene ) 

LOHOURIGNAN ( N1be1-B • t c h3 ) 

SERI ( Dj ithi 

_m ~st 1· 11 "m • ch~z 1 s Atti6 

KASS I ( K1ssi 

d1.ns C<-t •x..:111,,1 •, le ?reri,m 2zt i dcnt i qu-.' J.U 
pourr1it v1l ,bl:m nt c 1 t .l,)gu, r KASSI KASS I 

- L JS COnl_tJOS in ts son t w nombr,, l 3 C'L' 1J 

nom . On 

... / ... 

1• 

' 

• 
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10 prenom est 211 "tl 2 t e . On peut reconnaftre les prenoms 

~n c2 r 0 ferant A nos indic~tions. Chapitr~ II. 

MESSOU YAO KOUAO 

Kouao indique qu~ 10 gar~on est ne un jeudi , on cata­

logus...ra : 
MESSOU YAO ( Kou~o) 

ASSAMOI AKOISSI YABA 

Yaba signifi2 ~u~ 1'1 fill2 est eg1lement nee un jeudi , 

on c 1 t,logu2r:1. : 

ASSAMOI AKOISSI ( Y::i.b1. ) 

Si le dernier cornposant est BLA , il indique qu~ 1 ~ prenom 

qui precede p~ut qtre porte 0ussi bien p~r les hommes 

que par les femm~s ~t qu'il s 1 1git d ' un nom feminin -

c1t1logu~r 1u premier co~posant 

KOUASSI ( Adou Bl1) 

L~ premi'--r p •ut-Gtrc un titr~ honorifiqut : il est re­

j2te d1ns 11 pir.nth~s~. 

Osscindjifo Kw1me l'J ' KRUMA 

Sr, Clt\logue N'KRUMA ( Oss1ndjifo Kwarn ) 

D• rn,rn 1 p1rticul • honorifiqu Ngn1 

ALLAL::; ( B bo 1 l gn1 ) 

KASS::: ( N'zu-:. Ngr.1 ) 

KC'USSA ( Kou 1dk0 Ngn, ) 

?1 ssou ( 

'IAMI 't 

1 s rticul s lui jou nt 1 rt'.31 d rrefix s sor.t 

cons rv s . 

n C l I ign('\r r. f1ir l r nv i qui r•1rnpos nt : 

... / ... 
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BALLOH LAGOH ( P~hiri ) 

GBABOUA PHIRINI ( Zocou) 

KONAN YAO ( B1h Nian) 

MBO AYA ( Nanafo@) 

la particul2 BI L fils dc_7 ,_st cons2rve 2 . 

La £ich2 est ~tabli~ <lu pr~mi0r nom 2t l ' on conserve 
l'enscmble en capital~. 

GOGONEY BI TIVOLI 

KOUASSI BI AKA 

N'GATTA EI MISSAN 

TIZIE BI LOROTJG'1ON 

la particulc Kan LPetit, second_7 est r~j~te d~ns la 
parenthese 

BLINA TE :tA (Kn) 

BOA KOUASSI (Kan) 

KONAN KAHAN ( K,n) 

NGUESSAN KOUAME ( Kan) 

T ALO':JA ASS IE ( K:i.n ) 

• la particul N' Da qui SP place en t~t2 indique qu 'i l 
s ' agit ct~ jumeaux. 

N'DA Af1OIKON AKA 

SGra catalogue AMOIT.ON (Akel N' D1) 

i) L ' AUTEUR EST 
TOGOLAIS 

r~n gener3.l,d.:tns l'ordr nc1tnrc=.;l , 1 nom est en t ':lte . 

- le patronym~ ~st sinple 

... / ... 
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. le nom unique, le prenom chr§ti2n ou musulm:i.n . 

BJ.Sile AKAKPOSSA sera catalogue AKAKPOSSA (Basile) 

David ANANOU II 

Dominique BODJONOU 

Christine DJIDOMELG 

Gilbert GRUNITZKY 

Jo1chim HUNLE:DE 

G2orgctt2 KOSSI 

B3.rthelemy LAMBONY 

Syl v:i.nus OLYMPIO 

Valentin VOVOR 

II 

II 

II 

II 

" 
II 

II 

II 

lcs particules sont conserves 

ANANOU ( DJ. vid) 

BODJONOU (Dominique) 

DJIDOMELE(Christine) 

GRUNITZKY(Gilb~rt) 

HUNLEDB (Joachim) 

KOSSI (Georgetta) 

LAMBONY(Barthel2my) 

OLYMIQ (Sylv3nus) 

VOVOR ( V:i.lcn tin) ( 1) 

Michel N' TSUGAN s_r:i. c:i.t:i.logvi N'TSUGAN (Michel) 

H' est 1"1 contrJ.ction :l.12 l'QU : NOUTSOU signifi'? 

homm..; ?t GAN: grand, cel~br~. 

c,,tt<l form\:; COi1tr:i.ctee pourrJ.i t 2tr0 gh3.ne2nv12. 

- le 7atronyme est compl..:x<2 

)- 1 s 

tousles compos1nts sont tr7.jitionnt2ls : 2 elements non 

rfunis p1r un trJ.it d 1 union . 

Parfois 1~ prenom ~rec~d~ 1 nom: ch~z 1 ~s WJ.tsi par 

1...:X1...mpl 

N1 Soug1n AGBLEMAGNON s~r:i. CJ.t~logue ; 

AGBLEMAGNON(N 1 Soug1n) 

AnJ.ni SANTOS S~Tl c1t1logu6 

P1rf0is 1 pr2non suit 1 no~ 
Ew n\r x m 1 

ATIALO Kami S r1 - ,t,logu; 

AKAKPO r s nvi 11 

AM MOT() K >ffi " 
II 

'RANS AH djo 1n II 

OUDJI A Ak k II 

ov (, V V 

SA1 TOS ( An::1ni ) 

ch::'z 1 'S Xin7. ·t 1- s 

ABALO ( Komi ) 

AKAKPC (. "s H,vi ) 

AlLMOTO ( Ko£ fi ) 

Aouz, u ( K ssi ) 

RAt AH ( Kod J \ ) 

K D TI A ( Ak ', ) 



Remc1rques 

I. Ces regl2s r2latives a 13. plac, du prenom n2 sont pas 

s trictes . Au c:i.s ou il s2rait difficile d 1 i d~ntif i er un prenom 

afr ic a in, un r2nvoi s 1 i mposer1it . Dans ce c1s , l~s d~ux compo­

sants seront ecrits en capital~s , p:i.r 2xemple : c~ nom Yoroub3 : 
LASSISIS OGOUNDE . 

2 . Les m~mes mots p2uvertt tour A tour -~tr~ prenoms ou noms . 
Ainsi : Mensah AKOUETE s~ra cat~logue AKOUETE (M~nsah) 

Akouete MENSAH II II MENSAH (Akouete) 

Ayite MAWONTODJI 

Akoko AYITE 

II 

II 

MAwONTODJI (Ayite) 

AYITE (Akoko) 

tous l 2s composants sont traditionn~1s : plus d2 deux elem~nts . 

Il est important dans c~ cas, si l'on ne veut pas etablir 2 

r2nvois d2 s2 r2nseign~r sur l ' ethnic d 1 origine ie l ' aut2ur . 
Vo ici quelqu0s ex mpl is Min3. 

AYIVI Saka Agossou 

l e nom est :n t0t2 on c1t1loguera 

AYIVI (Saka Agossou) 

Saka pouvant otrc :1ussi le nom du pere il faudrai t ~ussi prevoir 
AYIVI SAKA (Agossou) 

- AGBETA K•;mb1~ Ma.uric 
on cat3.logucra 

AGBSTA (KEMBE Maur i c0) 

- PRINCE Anyinte Hugo 

Le nom est 2n t:t2 on citalogu~r). 

PRINCE (Anyinte Hugo) 

Ne,.1nmo ins il f:i.ut prcc is pr 11< c~ p1.tronymc PS t incomplct. 

PRINCE est un titr• ct•origin~ etr1ng0r, . L _ vJrita ble ~om 
1.fric:1i n 

AGBODJAN i Jisp:i.ru . 

. .. / ... 

• 

• 
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c er t a i ns composants sont .d 1 origin2 etrJ.nger? : le patronyme 

est hybrid,:: 

BANSAH Kodjovi Hope est E~2 . Le nom ~st en t~te , le 

prenom est :1fr ic ai·1 , il signific, qu'- BANSAH -::st ne un lundi 

et qu 'il est le 2eme fils de la famill2 a etre ne ce jour 1 3. , 

1~ d2uxieme est ::i.nglJ.is . 

Oli catcJ.loguera : 

BANSAH (Kodjovi Hop-?) 

FAYOSSE",JO Agbegbloma.gnc111 Victor . 12 110!'1 est 211 t§te , 1~ 

premier pr2nom est 3.fricain , lL deuxieme ~st chretien . on 

cat,loguerJ. : 

FA YOSS E1:JO ( Agbegblomagnan Vic tor ) 

j) L'AFTEUR I::ST 
DAHOHEElJ - l~ patronym ~st simpl2 

- lC= nom ::i.fricJ.in unique , 1, prenom chr2tien ou musulman 

1 

J~an AGU~10N s rd Ccttll~gu~ AGUCMON ( J:3.n) 

B noft APLOGAN 11 APLOGAN ( B~noft 

Antoine BOYA II BOYA ( Antoine ) 

Bi nv _nu FAC INOU 11 

Moub.ichirou GBADA11ASSI 

13.rouf '10UDACHIROU 11 

S ic1k, ODJO 11 

Mok :id t.n SAROU;U II 

Christoph "nGLO II 

Ca.th2rin TOSSA ti 

nom lfric in st form'i d 

FACINOU ( Bienv2nue 

GBADA11ASSI(MoubJ.chirou) 

110UDACi--IIROU (f-.~J.rouf) 

ODJ() ( Si .l:::1 ) 

SAROUHI (Mokc1d3.m) 

S0SLO (Christoph_) 

T0SSA (C.th;rin•) 

2 com~os::i.~ts li~s p1r un 
cond C>'I rs1nt t c- 1:\V t J.l" SlrYJ.Offi . 

L •s pr~noms sont ct•ti •ns 0u ~J.sulm1nc-. 13. fich s f11~ 
l'l pr mi r nom . 

AMOU~"OU - GU ~OU ( IJr.~c 

BABA - fOUSSA ( Amil 1 ) ( 1) 

(1) Ls tr i c mpos •. ts Ar\iss t tr i 1 
m1ns. 

" r_ "1. mu, ,1-

. .. / . .. 



CAKPO - CHICHI (Flor2nt) 

OTOUN - SERIKI ( D1oud1) 

12 nom 2st formf de dcux ou trois compos1nts afr i ca i ns . 

JL ,=:s prenoms sont toujours chre tiL:ns ou musulmans. 13. 

fich2 se fai t toujours au pr,~mi,=:r nom 

AMOUSSOU G. ( Simon) 

BABA EGBE ( M2k1dam 

JOACHIM KOKOU ( Paulin ) 

Ce dc.rni _;r , edi tori 1lis t.s d,_ 11 BINGO II signe desormcJ.is 

Paulin JOACHIM , quoiqu2 de 1955 1 1960 il ait sign~ ses 

poemes P;_iu.lin Jo }Chim KO KOU s::t meme K. PAUL IN JOACHIM . 

Au.tre pr2\.l.vc:. de la t2ndanc,2 a reduirc lie s noms a deux 
composants . 

- 12 pa. tronym~ est com pl ~xcJ 

2 composants :1fricains . F:1ute d~ r~ns2ignements une fiche 
de r2nvoi 2st nec~ss1ir_. GD ,ff2t it nombreux ~oms de 

£amil l c ch .::z 1 ~s Yoroub:i comm_ ch ::z 1__,s Fon P-- lV _n t ~tr 
}USSi d=:s prenoms 

Ci tons 

BALLOGOU T ( 0kanlavon) 
~t BABATOUND.8 ( Ballogoun 

COFFI ( Gandebagni 
::t SOGLO ( Coffi ) 

COOVI ( Codjo ) 
,_ t KOSS I ( Coovi ) 

'-ncor 

AGOGNY ( Tog0u.n 
ARJ. ( Idoho1, ) 
RALL~Y ( AghAke ) 

BAL0GOU!J ( Kofig;).COU ) 
LOKO ( M2hou ) 

OLATOUNDJI ( Tokoumbo) 
OLOGOUN ( Aghcn) 

TOSSA ( Cossi ) 
YAROU ( Bio ) 

... I . .. 

.. 

• 
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C2t ordre catalographique correspond a l ' ordr2 naturel daho-

meen nom , prenom . 

2 composants africains lies ou non par un trait d'union . 

fair2 la fich2 au pr2mi2r nom, cons2rv:r le second. 

KINTOS SOU AMOUS SOU 

SOSSOUVI - MENSHA 

3 composants africains , 2 ~t~nt reunis par un trait d ' ­

union . Faut'c de rcns2ignemu1ts un'-- fich.:: d2 renvoi est 

necessaire 

GUI~A ( Omrn H8roudan 

ONI - SCRIKI ( Adjok~ ) 

3 composants africains sans trait d 1 union. Faute de 

renseignements d_ux £iches de renvoi peuvent etre neces­

saires. Neanmoins nous .J.vons precise 1 sens de nombr2ux 

prenoms africains. Par ex2mpl2, dans 1~ cas ci - dessous 
11 Codjo II est l_ pr2nom d2 gJ.r<;ons nes un lundi chez l:cs 

Ewe . Il est done fc::.cile 12 r 2connaftr2 L..: nor1 d ans le 

group 2 . 

Codjo ~OUKOU MA~TAKIF on c1talogu2ra 

NOUKOU ~ANTAKIN ( CoJjo 

r1ais, AYIVI Saka ,gossou s2ra Cltalogue 

AYIVI (S1ka Agossou 

- le patronym st Str1rJ ·r ~ 1'4fri3u_ 

Vrs 1 90 i'lrci r, scl1v~s d1hrm 
n nt du Brcsil. Ile core; rv nt 1, r. 

p>rtug1ic.. 

Ign1c-i, PARA.ISO 

J 1n VI 'YRA 

Fr rncisc d' ALM:::::ID,\ 

1s 1£ fr 1nchis revi~n­

n d l~urs ~aftr~s 

L tr tit ri nt 4 c n m l I rigir. J.r _ YJ_r 

l f1scicul d 1 ~ru~ t ti FD Zn° ~i-r 

c;t indi 1.J." 1 ,r , 
11 F rtoir 

q l lqu us ges n1ti n ..ix". 

... / ... 



le) L 'AUTEUR BST 
CAMEROUNAIS 

- le: patronymc est simpl-: 

- un nom africain, un pr6nom chr6ti n ou musulman 
BITA 

KAM8 

FlAYES 

MAKANG 

MENGUEME 

MEY 

HOUCHI 
MVi;;FG 

N' G1UYA.i'1SA 
OYOAn 

TSFAK 

YEYAP 

( 

( 

( 

( 

( 

( 

( 

( 

( 

( 

( 

( 

Albert) 

:Jinstot1 ) 

Enoch) 

Ma thi3.S ( 1) 

J~an) 

Rog-"r ) 

Engelbert 

Ali ) 

F:...rdin nd) 

Augustin) 

Jos~ph 
- un nom :ifricain de d2ux composarts lies nar un trait d'union. 

Les prenoms sont chr eti2ns ou musulm~ns. Etablir 11 fich2 au 
premier nom. 

EVC'UNA - M. ( Gabri~l) (2) 

FOTSO - DJ~MO ( Jean Baptiste) 

M8KH1A - OMBOLO ( Vinc'-'nt d_> Paul 12 Bel ) 
MOUASSO - PRISO ( F. ) 

(7)Ainsi reduit a deux compos'lnts par l ' Administration de la 
Cite Univ'rsitairc ,J_, Dctkar m:iis d. s-,t1 vrai nom : 
Mathias MAKANG MA MBOG 

(2)Cette coutume d2 c~rtiins 1ut~urs 1fricains de r2duire l ' un 
de l0ur nom a unc initi1le s~mble s_ rep:indre. P2ut- Gtre n •~st­
•.::lle qu ' un0 tr<1nsi tion qui lcs conduira a supprimPr , un jour 
cc nom totalement. Ell· ~pparaft dej~ courant2 chcz 1 s e l ~ves 
de l I Ecol~ norm'llc. Willi 1m PONTY ons it~s "dipl6mes" d2 f i n 
d

1
etudcs sont consLrv~·s <1 l ' I.F.A.N. (D1k·1r) . J ' 1i r2 l 0ve pc1.r 

exemple : BOSSOU Alfr ct A. 
DAOUDA J . Liassou 
GANGIGBB A. Isidor_ 
LA'·lSON G. 8mm rnu 1 , 

tous rbhomeens . 

. .. / ... 

• 



PADA - NJI. ( Abraham 

PE - _PEMYOU ( Jc1n) 
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- l es deux compos~nts n~ sont pas lies p~r u~ trait d 1 union . 

Sui vr _ l .l regL? precc:rlent.___ , 12 tr=i.i t d ' union n ' .y-'l.nt d ' ail­

l 2urs rien d ' aficain. 

BALLA ONDOUA ( B~noft) 

ESSOMBA NTONGA ( Frarn;ois ) 

ETEKI :rnouMOUA ( Aurelien ) 

NGUIFFO BOTON ( Gabri2l 

ONANA AWANA Charl2s 

PONDI NJ IKI Otto ) 

MBOG BAKI ( J_an) 

WOMAL BAKI ( S irnor ) 

Ces deux derni ers p1tronym~s commL l~s trois suivants sont 

Bassa. Pour l.___s d •ux premilrs la pArticul~ de filiation a 

~t~ ~limine2 1our d2s raisons e~~honi~u~s . 

- L-s 1~ux compos~nts sont unis pAr un~ oarticul_ i liaison 

indiqu~nt 1 ~ filiati0n . Faire t~ujours la fiche au premier 

nom •t conscrv::r 1 1 'DS~mbl __ n capit.i.l 

MAHI 'l, B/,SS u ( ir.arti 3.1 ) 

HAKANG M,". MBOG ( Ha th ias ) 

NT,.11,'/' MI rYfMB ( t,ntoin_ ) 

- 1.___ patr nym • ,~st c rnpl •x 

kux compos .. rnt tr .dit i or n(•ls. Ils crinstitu •nt l.___ No·~ -

Il n ' y 1 , .::.s d 

s 111t t cons rv r 1 1 nc- 'Tlbl 

(1) C s nt 1 s d ~x 
1rti-~u1 r 1 n 

<; t BETI s 1 
d 1r<; 

8 •n :3 LI 'GA 

·lA. BOTO (1) 

'1 ' BOU ff-B TIPILA 

1u pr mi r co~po-
c 1 ital . 

• .1. ,c YJ. r IYIDI. 
~x . l 01~r riJrifi 11 -

s ~1 ~Y"'l si nifi 



MC'ULONGO DOUMBE 

MOUNOUME MBONGO 

OS~NDE APANA 

TSALA M'BALA 

- deux composants trc11iticnn'ls lies pctr un trait d ' union . 

Meme qu2 preced0mment. 

!'GALLE - nIANO 

SABAL - LECCO 

- plus de d2ux composdnts traditionn0ls. ~n general conser­

v~r l ' ens~mble 2n capital1 et cataloguer au premi~r nom 

DIKA AK'dA iTYA BONAi1BELE 

EPANYA YONDO ELOLONGUS 

Parfois un prenom, non cam_1ounais, peut apparaitr~ 

PA - CHOUVO ( M,lm \ ) 
- les titres d~ noblesse 

Si des titr~s 1~ nobl~ss2 t~ls qu~ : 

MFON Lroi_7, SULTA"'J , LAMIDO , NJI,1GANJU, 

MONJI,TITA,YERIMA preced2nt 1~ pr~mi1r 

nom 2t sont juxt~poses , ils sont r~j2tes dans la n~r~n­

thes~ av2c l~s pr§noms chr~ti2ns ou musulmans s ' il yen d 

SULTAN NJOY\ s_r~ c1t1logu~ NJOYA(Sult3n) 
MF'or: NS ANGOU II II NSANGCU(Mfon) 

Siles pr~noms chr§ti~ns, musulmans , ou tradit i onn2ls 

accompagn0nt 1° nom ils tloiv•nt natur2ll2m~nt Atr2 r~­

jet-2s dans l.1.;:,ar ~these. '";n g2neral 1 ~ prenom suit le 

nom . Pour f~cilit~r lt lecture j_ c~s patronym~s com­
plcxLs nous avons soulign~ 1 non 

YERIH ]OBO YAYA TOU S ·r cat logue BOBO ( Y1ya Te,u Yer i m ) 
LAMIDO MAHAMADOU A."1AN 

NJI MBOUOMBOUO IBRAHIMA 

NGANJU MOUNCH I LI DENJN1IN 

SULTAN NJIMOLOIJH SEIDOU 

II 

II 

II 

II 

~AN (Lamido Maham~tlou ) 

, !BOUOMBOUO ( Ib r ~'.hir.12,. Nj i) 

MOUNCHILI (Benjami n Ngan j u) 

NJI!10LOUH ( S'-= i dou Sul t an ) 

... / ... 

• 

• 
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NJI NSANGOU AMADOU sera catalogue HSANGOU (Am3.dou Nji) 

MONJI NSANGOU SOULE 

TITA PARE ISAAC 

II 

II 

" NSANGOU (Soule Monji) 

PARE (Is3.ac Tit.1) 

. Si les ti tr,::!S d _ nobLaSS·~ t2ls qu2 !·'FON , SULTAN , LAMIDO, 

NJI , Y~RIMA,NGANJU ,MONJI,TITA sont soudes au nom on 

ne i:•eut evid2mm2nt p"ls 1 _s renvoyer d3.ns l'l parenthes2. 

Abdou NJIMAN ser3. catalogue NJIMAN (Abdou) 

Maurice:: NJIMOTAPON II l!J I~10TAP0'. 1 
( ;•Li uric_ ) 

1) L'AUTEUR EST 
GABONAIS 

L~ quasi tot:1lite d2s gabonAis ont un prenom chretien. 

Nec1nmoins de nombr 2ux ;n tr·-,nym.::s n""' sont p:-i.s .1cco111pagne s 

d ' un prenom . 

- le p,:1tronym< 'St c;impl,~: ,,m nom :1fric:1in unique , un 

prenom chr~ti_n ou musulm1n. 

ANGUILL~T 

r;NGO!C 

MAL..:::NDOU 

!IGOL ~T 

l10PD TC' 

( Ano.re - Gust·1v 

( 

( 

( 

( 

Jos _ph ) 

Pdul ) 

St1nisl-:1s) 

Alphons ) 

. 1 nom 1fric1in st precsae i'un p:1rticul . 
On dnit 1~ cons rv r 

M' BA ( r; \Sten ) 

. L nm 1 ric 1r 

'l.:m nts . 't 1blir l 1 ficl 1 r 

AlIZ RAVA:'FLA~ ( 
11rn: ..,,.,. - n -
MON~T(' ""BA A 

'I ' K" H 'V 'o'i:c; 

t lS 1 

l 

,t C l'Tl 

"1.i r . 
"ilb rt 

( 

Al t 

C 

tr V 

S2 

V l +i 

r 

plusi urs 

t t l­

r 1 
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tra its d 1 un i on . Si c2ux-ci n 'exist~nt pas , 1~ r~gl~ est la 
m2mc. Et ablir l a fiche 1u pr 'mi:r non. 

Norn Fan~ . 1 cc pr2mier compos.:1nt ]st 12 nom propr.._> de 
l'auteur, l e deuxiem~ c~lui d2 son perP. 

BSTOE - MEFArJN 

MBA - NGUi:::HA 

MC::VIANN - NZE 

NDOITG - i'1EBAL8 

NDONG - MHJKOE 

:i-JZE - NDONG 

noms Pongow~s : la comp,sition du nom ?St souvent l a 
" m 2m 2 

M:Gu IL fW - APP A 

KAPPITO - AZIWl 

MAKAGA - DZOGONI 

ROGOMBC - IKA~4KWA 
Parfcis un2 particul~ indiquc la par2n t e 

tJKOME •' - Y - EL IWA 

ONDJ~NO - Y - TAl1BOUTOU 

Noms Punu . La particul J d_ liaison es t de r~gle . 
R.1remcnt ?11 ~ manqu_ 

KOMBILA - MOU~SAVOU 
Ma i s 

BOULI NGUY - ADOU - KOMBI 

KAASA - ADJ I - MALnu 
IfAGANGA - AMA - KnflMBA 

MICKALA - AMI - KYELY 
MIH I ND0U - MI - Z.AMBA 

lM1DA - ADJI -· AGANGA 

• 

• 



m)L ' AUTEUR EST 
COi'.JGOLAIS 

- 12 patronyme 2st simpl~ 

Cl~ophas BIZALA s~r1 catalogue 

Antoine BOLAMBA 

Justi1 BOMBOKO 

II 

II 

Pi2rrE· DOUNDOUKI " 

Chlrl2s David GANAO 

Thomas KANZA 

Patrice Em~ry LUMIBiBA 

I'heophil0-Jos, ph OBEJJGA 

Martia l s INDA 

Paul TATY 

II 

" 
II 

" 
II 

II 

" 
II 

II 

lcl fich2 S 3 fait au premier nom 

ITOUA-GA:·onGo ( t tb 'rt) 

1'i:A lI KA-!,AL !\NDA (Aug1<st ) 

MA() I ·,T-TOMBL1 ( J, ll,n ) 

MA c :MBA-D ,BAT (Al )110>1 

TSHIBAMBA-LO~IAMI( lu.l) 

- 1 , p ~ tronvm st: ~ompl x, 

- '> tll l 

't lblir 1 
O" ts 1fric,u. 

p1rt1 ul c; , 

,I 

s 
1 

) 

BIZALA 

EOLAMBA 

BOMBOKO 

HOUI'-TDOUKI 

GAJ'J.40 

KANZA 

LUMUPBA 

OBEPGA 

snrnA 

TATY 
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( ci:,o phas) 

( A"ltoine) 

( J 1s tin) 

( Pi'"i're) 

( Ch '-, cles David) 

(Th.Jrnas) 

(F t:cic 2 Emery) 

(Tl1' ,::iphil _-JOS-.'ph) 

(t1 ,rtial) 

( P-:t ,1) 

Cm-
l r 

., 1r s. 
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NKONGOLO est un nom de famille intime que prononcent seule­
ment les proches parents 

KABUE tient le role d'un surnom 

KATANDA est un nom de circonstance 

cataloguer NKONGOLO KABUE KATANDA (Leopold) 

- Gerard Felix TCHICAYA lJ' TAHS I 

cataloguer TCHICAYA N'TAHSI ( Gerard Felix) 

- Si taus les compsants sont africains il faudre evidemment 
faire appel aux connaissances ebauchees au chapitre II. par 
exemple 

DIKA- AKWA NYA BONAMBELA 

Nya est un prenom deduit du rang de la naissance 
le quatrieme. 

n)L ' AUTEUR EST 
BURUNDAIS 

- le nom est unique et a presque toujours une signigica­
tion liee a la vie courante mais le plus souvent a "IMANA" 
le dieu traditionnel. On retrouve souvent en composition 
Imana dans les noms populaires burundais comme ruandais . 
Exemples 

HABIMANA 

HAVYARIMANA 

HATUNGIMANA 

HAGABIMANA 

NZABONIMANA 

NZOHABONIMANA 

UWIMANA 

seul dieu existe 

c•est dieu qui engendre 

c'est dieu qui possede 

c'est dieu q1:i gratifie 

Dieu m'aidera 

Jene vois qu'.': faire,si non l e 
confier a Dieu. 

Il appartient adieu 

Aces noms uniques est adJoint un prenom chr etien . La c a ­
talographie en ait aisee 

BIMAZUBUTB 

BUKERA 

BUCUMI 

KANYARUGURU 

(Gilles) 

(Joseph) 

(Jean) 

(Barnabe) 



NI CAYENZI 

NTAWNRISHIRA 

NTUYAHAGA 

SIMBANANIY8 

(Zenon) 

(Lazare) 

(Mgr.nichel) 

(Arthemon) 
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- le nom est forme de deux composants reunis par un trait 
d'union ou non. Ces deux composants sont des elements du nom 
qui est unique . Ainsi un article du(Dr.Cyriaque) 

VY:\NKA-NDONDERA doi t etr2 catalogue : 

VYANKA- NDONDERA (Dr.Cyriaque), car son non n•a un sens 
que s 'il forme un tout e t se lit : 

VYANKANDONDBRA, ce qui signifie : Je cherche en vain. 

L'on nc: peut evidemment considerer le patronyme, que dans 
son ensemble. 

o)L ' AUTEUR EST 
RUANDAIS 

Tout c·2 que nous c1vons di t pour la ca talographie des noms 
d •ecrivains uurundais est valable pour les ruandais. Seuls les 
ex~mples changent. 

En general le nom est unique et le prenom chreti<?n. 

BIGIRill1WAMI (Mgr. Aloys) 

KAGAME ( Alexis) 

KAYIBAIJDA (Gregoire) 

MUVNZI ( J dYlVi PY) 

MUNYANGAJTJ (Aloys) 

MUSONI (Bouifr1ce) 

NJ', YIGilIKI (Xwi,,r) 

NKrNGORI (L:nir_nt) 

llKUND BAGENZI ( FidL l ) 

S ,;NDANYC'Y , (Gr:tt1.cn) 

le preno~ st chrct1 n ou ~ sul-

... / ... 
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Richard ANDRIAMANJATO sera catalogue : ANDRIAMANJATO (Richard) 

Jean Joseph RABEARIVELO SPra catalogue REBEARIVELO (Jean Joseph) 

Jacques RABEMANANJARA sera catalogue 

Basile RAHIDY sera catalogue 

RABEMANANJ ARA (Jacques) 

Flavien RANAIVO sera catalogue 

Philibert TSIRANANA sera catalogue 

RAHIDY 

RANA I VO 

TSIRANANA 

(Basile) 

(Flavien) 

(Philibert) 

- le prenom chretien ou musulman - s'il exis t e - est suivi de deux 
composants traditionnels : classer au premier nom qu'ils soient ou 
non relies par un trait d 1 union. 

ANDRIANARIVELO RAZAFY 

RADAODY - RALAROSY 

RAINANDRIA - MANPANDRY 

RAKOTO ANDRIATSILAVO 

RAMAMONJY - RATRIMO 

RAVOAHANGY - ANDRIANAVALONA 

(Emmanuel) 

(Paul) 

(Desire) 

(Henri) 

(Joseph) 

- les deux compos ants sont malgache: classer au deuxiem2 composant 
et faire un renvoi 

RALISON (Ralibera) 

RASOANIRINA (Rahantamalala) 

RAZAKABOANA (Rakotovao) 

si le patronyme est precede de 

Ingahy /Monsieur7 

OU d~ : Rama toct f.Madam_£7 

ces mots seront supprimes. 

. .. / ... 



q) L' AUTEUR EST 
MAURITAN I EN 

- le_.I;_atronyme est originaire d'hfrique noire 
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C'est le plus souvent un nom toucouleur, kasonke ou sarakole. 
La structure est semblable a celle des noms simples senegalais ou 
maliens : un ou deux prenoms musulmans, un nom africain : 

CHERIF (Mohamed Lamine) 

DIA (Mamadou) 

FALL (Malik) 

HACEM (Mohamed) 

KANE (Elimane) 

QUAD2R (A.bdel Mohamed) 

sow (Abdourahmanc) 

. les prenoms chretiens sont rarissimes 

HATTI (Gabriel) 

. 2/3 compos~nts africains, plus parfois un prenom musulman. Le 
dernier nom est mis en vedette. 

DIAGANA 

GANDEGA 

KAH ARA 

KANE 

SY 

SY 

(M'Bou) 

( Yoro) 

(Diacte) 

(N'DiayP Ka l ,) 

( S ~ck) 

( Yr=>ro Ba:l) 

si un ti tr., precede l' 0 ns 0 mbl d s composants il t•st ranvoye 
dans lap r~nthese. 

DI AGAN A 

DIC'D 

KOITA 

SANE 

(Khur1molho Bakhorc) 

(S1 b~ Gu iadj1gui) 

( S I loum 0 if'l, ) 

( 1 qidJ1 Boub.lc~~) 

Kh r 1mokho , Gu LidJ 1 aui , K rim( t ~1 Had j i s0n t i s t1 tr..,s . 

Plusi urs d c ,c; tl tr s p lV rt d' 1.11 •.,i.rr 0 v _ ir 

. Soit d •s pr noMs 

DIARRA 

,ALL, 0 ( 

( Kl, r '."!Okh 

( K iy ) 

... / . . . 



58 -

soit des noms : dans ce cas, le veritable nom comme dans 
le pays a disparu du patronym9 ecrit. 

MAKALOU 

MANGAREMB 

MOUSSAMAKHA 

SANE 

SAWANE 

(Youssouf) 

(Mamadou) 

(Oumar) 

(Bakary) 

(Ibrahima) 

le patronyme es.!_~aure. Dans ce cas il est forme de deux ou de 
plusieurs composants et correspondent au schema ci - dessous 

Prenom 

Prenom 

OULD 

MINT 

Prenom du pere : pour un homme 

Prenom du pere: pour une femme 

OULD et MINT sont souvent abreges en o. et M. Ils indiquent natu­
rellement la filiation. 

Parfois ces particules sont arabisees en : BEN (pour hommes ) 

et BINT (pour les femmes) 

Nous proposons de cataloguer en cons ,2rvant le patronyrne dans son 
integrit8, pour les composants en cctpitales et en comm2n~ant par 
le premier. 

ABDERRAHMANE OULD BOUBOU 

CHEICKH OULD AHI'-rnD 

ELY OULD BOUBOliT 

HAMOUD OULD MORA.Wm 

MOHAMED OULD KHOUBA 

MOKHTAR o. DADAH 

MOUSTAFH 0. KHALIFA 

SAFIA M. AHMCD 

Parfois la filiation remonte au grand-pere. 

MAHMOUDI OULD MOHAM,--,D OULD MAROUF 

SIDI OULD MOCTAR OULD N' DIAYE 

Chez l~s nomades les noms peuvint s ' allong~r considerahl emen t . 
Il est c0rtain que les ~crivdins maurit~niens , comme lc~r s c on­
freres africains ne conserve~t jamais leur patronyme c ompl e t. 

ABDERRAHAMANE OULD MAHAMCD SALAH 

SOUL f~YMAtJ 8 OU LD CHE I CK S I DI A 

Cc1s des patronymcs qui commci1c,2n t par l a particul e de fi-
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Ainsi le nom de Honsieur le President d2 la Republique islamique 
de Mauritanie est souvent ecr~t a~ bas d'un texte. 

ou bien 

OULD 

OULD 

DADAH 

DADAH 

Dans c2 cas il sembl2 logique d2 ramener ces patronymes <l leur 
forme originelle et de cataloguer 

HOKTAR OULD DAD AH 

Si le prenom propre ~ l'auteur n•~st pas ~crit il peut @tr2 res­
titue . 

LMOKTA~7 0. DADHH 

Cette technique permattra d? conserver a~ catalogue des auteurs 
mauritaniens une unite appreciable 2t ~vit2ra la multiplication d~s 
renvois. 

CONCLUSION : Con~u grSce \ d~s cont<lcts 2troits et confiants avec 
12s stagiaires-bibliothecair2s 1fricains dP l'actuelle :col_ de 
bibliothecaires, archivistes et docum rt1list2s de l'Univ_rsite de 
Dakar , l"' travail d 1 0:.i. c tt:: communicc1ti n 0st extrait~ ·1ous a 
permis selor1 le mot de=> H~Gf:L d2 passer "du monologue au lialogue". 

Sans c progr~s indisp2nsable, nous n'aurions pu pr~ndre cons­
ciences sciPntifiqu,:m~nt d S dofferenc S :i:ui separ2nt 1. S patronymrss 
europeens et ceux d 1 Afriqu" noire, nous 1

1 a.urions pc.1s d' vant2.g~ 
pu propos.,r quelqu~s princip~s dr normalis1tion a~va.nt 1 s m2mbres 
d 0 la "Conf~renc O internationc.J.l d l I libliogrq:,hi lfricaiY:.2". 

Car s'il est n6c ss~ir J, no1~0lis r 11 cc.J.t•logra,hi d s nom3 
d 1 <luteurs d ' AfriquP noir c' _st dtns l 1 i1.t2rAt d s 1 ct~ rs , d s 
aut0urs t aussi d •cs Ju 0 s bitliothAc1ir•s ,fricai~s 1u 1ou~ 
formons a Dakctr. Car cornmPnt p'ut-on 1 s nJa0• r I et tlir d s ca-
t<llogues ou J0s b1bli0Jr1phi s ,'ilr co.t pc1c; surs d_ tout~s 
1 -.5 regl S ca talographi :j_t, ·S. Si 10U S vculon t j ' S nlh it 1r­
d,mrn .. nt qci • ous 1 voul1.or t 's - 1 itli gr1 l i ,fricuin 
anime~ par d,s 3.fric1i ,s t ,c-sist.1nc t ,cJrniqll.? 
1u~lifi~ progr•ss r id~ t, il f1 r u pour un 
r•ncontr Ccriv ins- ,ct1t urs-Bibl1. th . I 'U p1r ft 
n • p s pc~uvoir y r st r in 11.ff•r t r0 v r. 
disant notr confic1nc ic1n 1 livr 
qu s i ' fri-1u nc1r. 1 
l ivr • •st ( n ,\Fri 1u ) 
tion or 1 ", l ' or. 
V 11. ns .1u.· bl.bl 1. 

s intrl , p 1rf 

1) - H ( ln i ll t 1 .>. r.-
tur r1. -l t l r r l l 1 .. 

. C . 
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continents; quant aux seconds : c~ux de l'ex- C. R.F . B. d ' abord, 
ceux qu i ensuite licencies, desireront se mesurer aux epr~uves 
superieures de la formation de bibliothecaire, tous seront plus 
ou moins des intrus en Afrique m§me. Mais tous trois : le livre , 
l' auteur , le biblioth~cair2 , ont l 1 av2nir pour eux . )u ' ils ail ­
l ent done de l ' avant. S ' ils le desirent nous les aiderons. 

V - BI BLI0GRAPHIE UTILISEE 

3 

0 -

1 -

2 -

3 -

bis -

AKE ASSI (Laurent).-Note sur la patronymie Raou l e.(Notes 
africaines , n°64, 0ct.1954,pp.115-116 . ) 

ALEXANDRE (P.).-Le groupe dit Pahouin , Fang , Boulou, Beti . 
Paris, P . U. F. , 1958 . -(Monographies ethno l ogiques africai ­
nes. Institut international africain.) 

ARN0ULD (Ch.). - Les noms au Massi (Grands Lacs , n.s. , n°49 -
5 0-5 1 , 1 9 3J , pp . 1 95 - 1 98 ) . 

ARN0ULD (Ch.) . - L ' origin~ et le s~ns des prenoms en More 
(Marches coloniaux, 5°annee , 1949, n°193- 194 - 195).-

BA (0umar) .-Le nom au Fouta Toro. Pref . de P . F. Lacroix. ­
( a paraftre) . 

4 - BEATI (J.H.M. ). - Nyoro Personal Names.(The Uganda Journal , 
vol. 21 , n°1, Kampala,1961). 

5 - BEAUVILLE (Guillemette de). - Les noms de famil le en Franc2 
tires des noms de metiers , de charges et de dignites. ­
Paris , Ed.d 1 Art2y, 1957 .- 151 p. 

6 - CHARDEY (F).- Les noms propres des personnes en pays Euve . 
(Echo des missions africaines de Lyon , avri l 1936 , pp.57 -
59). 

7 - CL.AMCNS (G . ).- .Anthroponymie nyarafolo (Notes africai nes , 
n ° 5 2 , 0c t . 1 9 5 1 , pp . 12 0- 12 2 ) . 

8 - CLAM.SNS ( G.). -· Des noms de personnE.:s en di a l ee te tagwana. 
(Notes africaines , n°46 , avril 1950,pp.52 - 54) . 

9 - C0RNEVIN (Robert) . - Au sujet des Bazantche Li5ahomey/. 
(Bull. I.F.A.N . XXIV , B, 3-4 , 19(2 , pp.ri27 - 632) . 

10 - C0RNEVIN (Robert) .- Namr;s among the Bassari (Southw2s t e r n 
journal of Anthropology , 1954 , vol.10 , n° 2 pp . 160- 103 ). 

10 bi s Coutumes du moxen Congo. - Brazzavill e , cons e il c outumi Jr 
africain , [195~/ - 41 p . ( c a h i ~rs du c ons e il c o u t umi t7: r afri­
cain de Brazzavill e , fas c .n°1 ). 



12 - DELAFOSSF (Maurice). - Haut - S~n~ga l Niger , Soudan fran­
~ais ~. Pref.de M. 1 ~ Gouverneur Clozel .- Paris, Emi l 2 
L~ros2 , 1912. - 3 ~01; · 420 + 428 + 316 p ., cart~s , photos . 
ieh.IV du vol. III7-

13 - /iSELAFOSSE Mauric27 .- 1~s Noms ch2z les Bariba 2t l~s 
P 0 uls du Nord- Dahom2y, (Notes africaines , 2~ , avril 1944 , 
pp. 5 - 6) . ,{1 1 orticl2 _st signe H . l'! . D_] 

14 - DEL~'OND (Paul). - D2 l' Imposition d ,s noms d2 pcrsorn12s 
aux '1fricains (Bull. de l ' I.F.A.s'., t. XV , 1, janv. 1953 , 
pp.453--460). 

15 - DFLi10.'D ( P-.rnl) .- Jue l q1.i__s observations sur l'etat civil 
i ndigc'>nP ail Soudan occid2ntal (Bull. d2 l'I.F.A.N.,1945 , 
tom 7 , pp 54 - 79). 

16 - DISTSRLEN (G.). - La P2rsonn~ chez 1 s Bambara (Journal de 
psychologi~ normale et pa thologiqu~ , 4° annee , n° 1 , j lnv-
mars 1947 , pp.45 - 53). 

17 - FREl'NT) (Wolfgang). - Qui d,2v2J.opp quoi 0 (Jeune Afrique , 
1 96 , n ° 2 '°/J , p. 4 1 ) . 

18 - FRObLICH (J2dn-Cldud•). - Les Populations du Nord-Togo , 
par J an Claud, Fro2lich , Pi2rr Alexandre ,t Rob'-"rt 
corn .. vin vec la collaborationdu p1st~ur j.D~l ord. -Paris , 
P . U. F . , 19~3. - 200 p. 

19 - GAD .N (H nri). - Du ~or. ct •z 1 'S ':'oucoul_urs ~t Puls is­
l 1mis s du Fou ta-Dj .1lon . ( R vu d ' +--hnologi _ t d : socio -
logi, 1912 , n°1-2, 8 p.) 

20 - GA Al (Solv1.g d ).- Ls D vis c- ,.-,,s Doy n, - Paris, Ins -
ittt d 1 •:thnJlO"ji , 1941.-VIII-, p. 

2 1 - GA1{ ,.y ( S0l \fl'l d ) . - L s 1c,!" . ., d ? rsom, c- d l\'lS 1 
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SUMMARY 

THE CATALOGUING OF AFRICAN NAMES, by Jean Fontvieille 

The area covered by this paper has been limited to the French­
speaking states of tropical Africa, from Mauritania in the north to 
Madagascar in the south. Congo (Kinshasa), Burundi and Rwanda have been 
included. The paper is based on the cataloguing course for students at 
the School of Librarianship in Dakar in the years 1964/65 and 1965/66, 
when there were 43 students from 15 French-speaking countries of tropical 
Africa; they were joined in 1966/67 by 3 more from Burtllldi and Rwanda. 

We tried to meet the students' need for a cataloguing course 
adapted to African requireirents, and to help to solve some of the problems 
associated with the indexing of African names. Publishers usually avoid 
difficulties by printing the various elements of the narre in the same type, 
and librarians and bibliographers add to the mistakes. Why index 
Seydou Badian KOUYATE tlllder BADIAN KOUYATE (Seydou), Amadou BA COUMBA 
under BA COUMBA (Amadou) or CAMARA Laye under LAYE ( Camara) ?2 

The procedures we suggested are incomplete and often debatable, 
Their only virtue is that they exist. Fran~ois REY:t-iIERS writes, in 
1Anthroponymie du Cametoun', that in Africa a name is really a soul, but 
librarians have the problem of finding the right nail);). Which source can 
they rely on? Publisher s are not a r eliable guide, and bibliographics 
and library catalogues even less so. Until standard rule s for the 
cataloguing of .Jrican names have been published, we must proceed with 
caution and respect, I shall always remember t he memoria l in the French 
cemetery at Timbllktu, It marks the communal grave of the military victims 
of Achorat, on November 29, 1909, And the following are in the list of 
tho dead, Biga COULIBALY 

Biga Mil.MaOOU 

The officer who drew up the list lived airong Afri cans and should 
have know hou their naioos a re composed. He is as guilty as the 
specialist who indexes Lr,YE Caiwra 

3 CA.M;Jti. OUMiill 

or the journal 1Biblio 1 which, in the 1948 voluoo, indexes the works of 
the President of $enogal under 

SED.Jl 5LNGHOR (L6opold), 

I could not overlook these mistakes bocause, as a teacher, I had 
to answer the questions of the ,.J'rican students at the School of Librarian-
ship in Dakar. But I had to confess my ignoranc o and l ea rn tho rudioont s 
of A.fricen anthroponomy. The study wbic -1-• >-- -
vh1r.h T ~------ •• 



the day or month, or refer to its characteristics. Sometimes they 
indicate the order of birth. There are a number of such names which can 
never be the surname. i~n index of this type would eliminate some of 
the worst mistakes. 

For example, if a publisher prints on the title page ~&u.O KOMI or 
AMOUZOU KOS.SI, a librarian would find that Komi and Kossi are names relat • 
to the day of birth among the Ewe of Togo, and would have no hesitation in 
cataloguing as follows: 

,ill.i.ID (Komi) 
J.M)UZOU (Kossi) 

Further examples are given in the paper. 

But indexes cannot solve all the problems. For this reason we have 
suggested separate cataloguing rules for different countries. This arrange 
ment by country is not completely satisfactory but it could be made so if 
the various states followed the example of Senegal and passed legislation 
on the order of names and forenames. In Senegal the surname is at the end, 
even if other surnames are included, e.g.: 

1,rnadou Cisse DIJ.. 

Before Decree No. 63.448 M.J. of July 3, 1963, came into force, the order 
would b£ve been: krnadou DI~ Ciss~ 

The change has not been made in Guinea. This is why European 
librarians mako incorrect reference cards for 

BOUN,.M.. (Cossa) 
CCNDE (Kaba) 
FQF,.fu. (Minata-Sekou) 

or OllliNDEID ( .• hewa O Sara) 

The paper solves some of the problems of cataloguing .i.frican names 
but leaves us awaro of the complexities and difficulties. 

In addition to the proposed index and the strict application of 
standard rules, .. frican writers will still rove to insist that their publis 
print thoir names correctly on the title page. Few of us would recognise tt 
correct cataloguing reference from the following: 

.1.MB.& .1-JviR..T .. 
IvDRO N..B,.. KOUGRI 
LEGRE GOU . .MENE 
uY,-VI S..K.,. uGOSSOU 

But we would not even need to conuult the standard rules if the presentation. 
of the name were clear: •• mbara ~.MB....T .... 
Dogon name (Mali). J.mong the Dogon the surnaire follows the forename. 

Moro Naba KOUGRI 
Mossi name (Uppor Volta). ..rnong the Mossi the surname is at the end. I.n 
this particular co.so, Nab3 is a title of rank. 

LEGRE Gouarilun~ 
Bete naoo (Ivory Coast). ..mong thu Beta the forename follows the 

.i~Y •• VI ~aka .• gosso11 
Mina nome (Togo). ,.mong tho Mirio. tho surname coE& r:1..rst 
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